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Terima kasih telah membeli Sistem Audio Asli dari TOYOTA. 

Harap dicatat bahwa panduan ini menjelaskan semua fungsi dan kegunaan 
dari peralatan. 
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Informasi Keselamatan 

Harap membaca panduan pengguna ini dengan seksama sebelum mengoperasikan produk ini.  

Harap simpan panduan ini di tempat yang aman di dalam mobil. Ketika menyerahkan produk 
ini kepada pihak lain, pastikan untuk menyertakan panduan ini. 

Untuk penggunaan yang aman atas produk ini, simbol-simbol berikut ini digunakan dalam 
panduan ini untuk menunjukkan item yang harus diperhatikan. 

 

 

 

 
 
 

    

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

 
 

 Pengemudi tidak boleh melihat ke layar atau mengoperasikan sistem saat mengemudi 
karena pengemudi dapat terganggu atau menyebabkan kecelakaan. Sebelum melihat ke 
layar atau mengoperasikan sistem, pengemudi harus menghentikan kendaraan di lokasi 
yang aman dan menggunakan rem tangan. 

 Pengguna harus selalu mematuhi instruksi yang tertera ketika memasang, melepas atau 
menyambungkan unit. Pemasangan atau penyambungan yang tidak tepat dapat 
mengakibatkan kerusakan pada unit dan dapat menyebabkan kendaraan terbakar. 
Untuk alasan keselamatan, harap hubungi dealer Anda untuk meminta saran perihal 
pemasangan atau pelepasan unit.  

 Jauhkan kartu micro SD dari jangkauan anak-anak. Menelan kartu micro SD dapat 
menyebabkan kondisi tersedak. Jika tertelan, harap mencari bantuan medis dengan 
segera..  

 Jangan memasukkan benda asing apa pun ke dalam slot disk untuk mencegah 
kerusakan pada mekanisme disk..  

 Harap gunakan pasokan daya yang tepat. Perangkat ini dirancang beroperasi dengan 

 sistem baterai 12V DC negatif. Jangan mengoperasikan perangkat ini dengan sistem 
baterai lainnya, terutama sistem baterai 24V DC.  

 Jangan membongkar, memodifikasi unit atau mencoba untuk memperbaiki produk 
sendiri. Jika produk perlu diperbaiki, silahkan hubungi dealer Anda.  

Bahaya 

Bahaya 
 
 
 

 

Peringatan 
 
 
 

Pem- 
beritahuan 

 

Menjelaskan item yang dapat menyebabkan kematian atau cedera serius kecuali jika diperhatikan. 
Menjelaskan item yang dapat menyebabkan kecelakaan yang mengakibatkan cedera serius kecuali jika 
diperhatikan. 
 
 
Menjelaskan item yang dapat menyebabkan kecelakaan, cedera atau kerusakan mobil kecuali jika 
diperhatikan. 
 
 
 

Menjelaskan item yang harus Anda perhatikan ketika menggunakan produk ini untuk menjamin 

keselamatan. 

Untuk Keselamatan 
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 Jika unit ini rusak (tidak menyala, tidak ada suara) atau dalam keadaan tidak normal 
(terdapat benda asing di dalamnya, terkena air, merokok, berbau tidak sedap), matikan 
perangkat segera dan hubungi dealer Anda. 

 Pertahankan volume pada tingkatan yang sesuai agar tetap waspada terhadap kondisi jalan 
dan lalu lintas selama mengemudi. 

 Unit ini dirancang hanya untuk digunakan secara khusus di mobil. 

 Mengoperasikan sistem audio untuk jangka waktu yang lama pada saat kondisi mesin 
kendaraan mati akan menguras baterai . 

 Jangan memaparkan unit ke sinar matahari langsung atau panas yang berlebihan. Sinar 
matahari langsung atau panas yang berlebihan akan menaikkan suhu bagian dalam unit, dan 
dapat menyebabkan asap, kebakaran, atau kerusakan lainnya terhadap unit. 

 Jangan gunakan perangkat di mana perangkat tersebut dapat terkena air, kelembaban, atau 
debu. Unit yang terkena air, kelembaban, atau debu dapat menyebabkan asap, kebakaran, 
atau kerusakan lainnya terhadap unit. Pastikan bahwa unit tidak menjadi basah, khususnya 
saat di tempat pencucian mobil atau pada musim hujan. 

 Jangan mematikan daya sampai program telah selesai. Jika sambungan ke baterai terputus 
atau tegangan berkurang, program yang diunduh ke unit ini akan dihapus. Jika ini terjadi, 
program akan diunduh lagi pada saat Tampilan Pembukaan ditampilkan ketika menyalakan 
ulang unit. Harap tunggu sampai proses pembacaan program selesai. Jika daya dimatikan 
pada saat proses pembacaan program, kerusakan tak terduga dapat terjadi seperti fungsi 
audio yang tidak dapat berfungsi. 
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Catatan Penggunaan 
 

Radio 
AREA SIARAN Antena harus disesuaikan untuk mendapatkan 

penerimaan yang paling baik. Pada umumnya, panjang 

antena yang lebih pendek dalah lebih baik di perkotaan, 

sementara antena yang dipanjangkan secara maksimal 

adalah lebih baik untuk jarak jauh. 

Harap selalu memasukkan antena sebelum 

menggunakan pencuci mobil otomatis. 

 
 
 

Perihal penerimaan radio FM 

Saat mendengarkan siaran FM pada kendaraan 

yang bergerak, kondisi penerimaan berubah secara 

konstan seiring adanya gedung-gedung, dataran, 

jarak dari pemancar, dan gangguan dari kendaraan 

lainnya. Sehubungan dengan penerimaan FM, 

fenomena-fenomena berikut ini termasuk normal dan 

dan tidak mengindikasikan masalah dengan radio itu 

sendiri. 
 

 

Catatan 

 Pelemahan dan pergeseran: Jangkauan siaran FM adalah sekitar 40 Km (25 Mil), kecuali 
untuk saluran-saluran berdaya tinggi. Jika kendaraan bergerak menjauhi pemancar, sinyal 
cenderung melemah dan / atau bergeser. Hal ini adalah wajar untuk siaran FM dan bisa 
juga disertai gangguan. Pelemahan dan pergeseran dapat dikurangi dengan memilih 
sinyal yang lebih kuat. 

 Statis dan bergetar: Ketika arah jalur siaran antara pemancar dan kendaraan terhalangi 
oleh gedung besar atau yang semisal, suara siaran dapat disertai oleh statis atau 
bergetar. Anda juga dapat mengalami getaran saat mengemudi di sepanjang jalan yang 
dipenuhi pohon di pinggirnya. Efek dari statis dan getaran suara dapat dikurangi dengan 
mengecilkan trebel. 

 Pola ganda: Dikarenakan oleh karakteristik pantulan sinyal FM, sinyal-sinyal langsung dan 
yang terpantulkan dapat mencapai antenna secara bersamaan (ini disebut sebagai pola 
ganda) dan saling meniadakan satu sama lain. Karena kendaraan bergerak melalui titik 
seperti itu, pergetaran atau kehilangan sinyal sesaat dapat terjadi. 

 Perpindahan siaran: Ketika dua saluran FM terletak dalam spectrum frekuensi yang saling 
berdekatan satu sama lain dan sinyal yang dipilih terganggu oleh titik mati elektronis yang 
disebabkan oleh statis atau pola ganda, secara otomatis sinyal yang lebih kuat dapat 
terpiih sampai sinyal awal muncul lagi. Perpindahhan siaran dapat juga terjadi karena 
kendaraan bergerak menjauhi saluran dan mengarah ke saluran lainnya yang memiliki 
sinyal lebih kuat. 

FM (Stereo) 

FM (Monaural) 

AM 

Multisaluran Statis 
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Sebelum Menggunakan Perangkat Ini 
 
  Perangkat mekanis presisi ini harus ditangani secara hati-hati. 

Harap hindari menggunakan perangkat ini pada suhu tinggi atau rendah yang ekstrem yang 
dapat menyebabkan tidak berfungsinya atau matinya perangkat. Benda-benda logam dan 
cairan tidak boleh mengalami kontak langsung dengan perangkat ini, dan guncangan keras 
dapat merusak perangkat ini. 

 
 

Do not open 

the micro SD  

card slot   

cover. 

 
 
 
 
 
 
 
 Piringan harus ditangani dengan hati-hati. 

• Kotoran, debu, goresan, dan piringan yang melengkung dapat menyebabkan 

operasi yang tidak benar, seperti misalnya audio yang melompat. Secara khusus, 

berhati-hatilah saat melepas piringan dan mengembalikan piringan tersebut ke 

tempatnya. 
• Hindari menempelkan label perekat atau menggores bagian label.  

• Hindari menekuk piringan. 
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●Menyimpan Piringan 
• Saat piringan sedang tidak digunakan, piringan tersebut harus disimpan pada 

tempatnya untuk menghindari kotoran, debu, goresan dan melengkung. 

• Lokasi penyimpanan berikut harus dihindari untuk mencegah piringan menjadi 

melengkung dan rusak. 

1. Tempat yang langsung terkena sinar matahari langsung untuk jangka waktu 
lama. 

2. Tempat yang lembab atau berdebu. 

3. Tempat langsung terkena panas dari peralatan pemanas. 

4. Kursi atau dasbor mobil. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

● Tindakan pencegahan ketika menggunakan piringan baru 

Piringan yang baru saja dibeli mungkin memiliki ketidakrataan di sekitar bagian pusat 
atau sekelilingnya. Piringan semacam itu kemungkinan tidak dapat berfungsi dengan 
benar. Dalam hal ini, singkirkan ketidakrataan tersebut dari bagian pusat atau 
sekeliling piringan dengan menggosokkan alat tipis seperti bolpoin sebelum 
menggunakan piringan. 

 
 
 
 
 
 
 

●Membersihkan piringan 
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● Membersihkan Piringan 
• Jika piringan menjadi kotor, bersihkan dengan kain lembab dan kemudian 

keringkan dengan kain kering. 

• Ketika membersihkan piringan, bersihkan secara lembut dari pusat ke tepi luar. 

• Jangan gunakan cairan pembersih rekaman piringan hitam atau produk antistatik, 

yang dapat merusak piringan. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

● Peringatan mengenai penanganan kartu micro SD. 
Saat melepas kartu micro SD, berhati-hatilah terhadap hal-hal berikut. 

 
 
 
 
 
 
 
 

● Jangan pegang kartu micro SD dengan tangan basah atau kotor. 
● Jangan memasukkan kartu atau apapun selain kartu micro SD di slot kartu micro  

SD. Melakukan hal tersebut dapat mengakibatkan kerusakan. 
● Jangan membubuhkan label, kertas, stiker, atau apapun ke kartu micro SD. 

Perubahan ketebalan dan dimensi luar dari kartu micro SD dapat 

mengakibatkan kerusakan seperti terpasang secara tidak tepat atau kartu 

tidak dapat dikeluarkan dari slot. 
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● Jangan menggunakan atau menyimpan kartu mikro SD pada tempat-tempat berikut ini. 

Melakukan hal seperti tersebut di atas dapat menyebabkan kerusakan, dan dapat 

menyebabkan efek penghapusan pada unit.  

• Tempat di mana terdapat listrik statis. 

• Tempat di mana gangguan listrik terjadi.  

• Tempat yang panas dan lembab. 

• Tempat di mana di situ terjadi kondensasi.  

• Tempat-tempat yang mengalami korosi-prone. 
● artu mikro SD merupakan suatu perangkat elektronik presisi. Dalam kaitannya dengan  

penanganan kartu mikro SD, hal-hal berikut ini harus diperhatikan. Kegagalan dalam  
memperhatikan hal-hal tersebut dapat mengakibatkan kerusakan.memperhatikan hal-hal 

● Jangan membengkokan atau menjatuhkan kartu mikro SD, yang mengakibatkan kartu 

mengalami benturan yang keras. 

● Jangan memasukkan kartu yang berdebu atau kotor ke dalam lubang kartu mikro SD. 

● Saat memasukkan kartu ke dalam lubang kartu mikro SD, pastikan agar memasukkan 

kartu secara tepat dan dalam arah yang benar. 

 

● Gunakan wadah yang dijual bebas untuk menyimpan dan memindahkan kartu. 
Gaya berlebih yang dikenakan pada kartu mikro SD dapat menyebabkan kartu patah. 

 

< Bersihkan Unit> 

● Perangkat mekanik presisi ini harus ditangani secara hati-hati. 

● Jangan menggunakan bensin atau tiner untuk membersihkan unit ini, yang dapat merusak  

wadah.  

● Jika anda menggunakan kain pembersih kimiawi, ikutilah petunjuknya dengan seksama. 

 

< Bersihkan Layar> 

● Untuk membersihkan layar, lap layar secara berhati-hati dengan menggunakan kain yang  

lembut dan kering, seperti yang digunakan untuk membersihkan lensa mata plastik. 

●  Menggosok layar dengan kain kasar dapat menggores permukaannya. 

 
 

Catatan 
 
Jangan memasukkan apa pun selain piringan ke dalam slot piringan. 
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 Untuk media CD dan DVD, CD, CD-R (CD-dapat direkam) / CD-RW (CD-dapat  

direkam ulang), DVD, DVD-R / DVD-RW dengan tanda berikut dapat 

digunakan. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Jangan gunakan piringan C-thru, yang memiliki bagian bening atau transparan 

karena tidak dapat dikeluarkan atau dimainkan dengan benar. 

 CCCDs (Copy Control CD) tidak dapat dimainkan karena tidak sesuai dengan 

standar CD resmi. 

Baca lembar instruksi yang terlampir sebelum menggunakan piringan. 

 CD Super Audio (SACD) tidak dapat dimainkan pada unit ini. Setiap Super 

Audio CD (SACD) dengan logo ditampilkan di sebelah kanannya memiliki 

pengkodean yang berbeda dari CD standar; Oleh karena itu, mungkin tidak 

dapat dimainkan pada unit ini. 

 DTS tidak dapat dimainkan pada unit ini. Operasi tidak dapat dijamin. 

 Menggunakan piringan CD-R / RW dan DVD-R / RW. 

 Jangan gunakan piringan yang memiliki label yang dicetak dengan printer.  

 Ada kemungkinan bahwa CD-R / RW yang direkam oleh perekam CD (CD-R / 

RW drive) tidak dapat dimainkan karena keanehan, kotoran, sidik jari atau 

goresan. 

 CD-R / RW dan DVD-R / RW lebih sensitif terhadap suhu tinggi dan 

kelembaban tinggi dibandingkan dengan piringan yang digunakan sebagai CD 

musik atau DVD video komersial. 

Oleh karena itu, beberapa CD-R, CD-RW dan CD-ROM mungkin tidak 

dimainkan karena kerusakan akibat ditinggalkan di dalam mobil untuk waktu 

yang lama. 

 Untuk informasi tentang bagaimana menangani piringan, bacalah lembar 

instruksi yang terlampir beserta piringan. 

 Bahkan jika DVD-R / RW direkam dalam format DVD video, mungkin tidak 

dapat dimainkan karena keanehan, kotoran, kotoran pada lensa pickup atau 

kondensasi. 

 Jangan gunakan film pelindung atau stabilisator yang tersedia secara 

komersial. Hal ini dapat merusak unit. 
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Catatan 

 Jangan menggunakan piringan yang memiliki bentuk yang tidak biasa. 
 Piringan dengan bentuk tertentu, seperti segitiga, persegi panjang atau 

bentuk-panah, atau piringan yang memiliki goresan tidak bisa dimainkan. 
 
 
 

 

 

 

 

  
 
 
 

    CD yang memiliki goresan CD dengan bentuk tidak biasa 

 
 
 

●  Tentang aksesoris piringan. 
Jangan gunakan aksesoris yang tersedia secara komersial (cincin piringan, 

stiker pelindung) untuk memodifikasi suara atau untuk perlindungan piringan. 

Jangan menggunakan piringan dengan kondisi label cetakan, kertas atau stiker 

terpasang padanya. Ketebalan atau ukuran piringan akan berubah. Stiker bisa 

saja terlepas di dalam unit, atau piringan bisa menjadi macet. 
 
 
 

Piringan dengan stiker atau 
label cetakan 

Aksesoris piringan 
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Operasi Menghidupkan Daya 
 

● Operasi Menghidupkan Daya 
Ketika menghidupkan mobil, peranti akan menyala secara otomatis. 

[ 1 ] Masukkan kunci untuk menghidupkan mesin mobil. 

 
 
 
 
 
 
 
[ 2 ] Tampilan pembuka pada peranti 

audio akan muncul seperti di samping 

ini. 

 
 
 
 
 
 
 

[ 3 ] Bacalah pesan peringatan di layar kemudian tekan OK. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

● Program-program yang tersimpan di dalam unit akan terhapus ketika mematikan 

daya untuk mengganti baterai, atau saat memindahkannya ke mobil lainnya, dan 
sebagainya. Jika hal ini terjadi, nyalakan ulang unit dan program tersebut akan 
diunduh ulang saat layar pembuka ditampilkan. Harap menunggu sampai proses 
pembacaan program selesai. 
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Tata Letak Kontrol 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

※Tombol Pengoperasian 
 
1.  [Tombol Daya / Tampilan] 
 Ketika Sistem mati (daya mati), tekan tombol ini untuk mengaktifkan unit utama 

Audio (daya hidup). 
 Ketika sistem menyala (daya hidup), tekan singkat tombol ini untuk mematikan 

layar (tampilan mati) dan tekan lama akan mematikan unit utama Audio (daya 
mati). 

2.  [MUTE] Membuat volume menjadi hening dan tidak hening.  
3.  [Peningkatan Volume] Meningkatkan volume audio; tahan tombol bawah untuk 

meningkatkan volume secara terus menerus. 
4. [Penurunan Volume] Mengurangi volume audio; tahan tombol untuk menurunkan 

volume secara terus menerus. 
5. [Mikrofon] Untuk melakukan perekaman panggilan dengan handsfree Bluetooth. 
 Jangan membasahi mikrofon dengan air. 
 Ini bukan tombol pengaturan ulang, jangan colok dengan batang tipis dan 

sebagainya 
6. [EJECT] Mengeluarkan piringan. 
7. [MENU] Masuk ke menu utama. Tekan tombol ini lagi, akan kembali ke mode saat 

ini. 
8. [Micro SD / USB / lubang AUX 3,5φ ] 
 [Lubang AUX] Jack ini memungkinkan sambungan iPod atau perangkat audio 

portabel. 
 [Lubang USB] Terminal ini memungkinkan sambungan iPod / iPhone atau 

perangkat USB memory. 
 [Slot Micro SD] Masukkan kartu Micro SD untuk menggunakan file media. 

• Masukkan kartu Micro SD dengan permukaan label diposisikan di sebelah kiri. 

• Masukkan kartu dan dorong kartu keluar untuk mengeluarkan kartu Micro SD. 

⑥ 

⑦ 

⑧ 

① 

② 

③ 

④ 

⑤ 
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Catatan 

 Buka penutup untuk memasukkan dan mengeluarkan kartu mikro SD. Jangan 
menarik terlalu keras pada bagian penutup.  

 Jangan menyambungkan perangkat apapun selain iPod atau perangkat memori 
USB ke terminal USB. Perangkat yang disambungkan melalui hub USB tidak 
dapat berfungsi dengan unit.  

 Jangan memasukkan apapun selain kartu Mikro SD ke lubang kartu Mikro SD.  
 Unit ini memiliki strukstur internal yang rumit. Memasukkan apapun selain dari 

kartu Mikro SD dapat mengakibatkan kerusakan atau gangguan terhadap unit.  
 Jangan menempelkan hal-hal seperti label cetakan, kertas, atau stiker pada 

kartu mikro SD. Perubahan ketebalan atau dimensi luar dari kartu mikro SD 
dapat menyebabkan kerusakan atau gangguan terhadap unit karena 
pergeseran kartu dan tidak dapat dipindahkan dari lubang.   

 Jika Anda memutus sambungan jack AUX dan menyambungkannya kembali 
sambil menonton / mendengarkan ke perangkat yang tersambungkan, 
gangguan muncul dan dapat menyebabkan kerusakan terhadap penguat suara. 
Putuskan sambungan atau sambungkan kabel AUX setelah mematikan daya 
unit atau memindahkannya ke mode lain.  

 Jika anda mematikan sumber daya dari perangkat yang tersambungkan sambil 
menonton / mendengarkan ke perangkat yang tersambungkan, gangguan 
muncul dan dapat menyebabkan kerusakan terhadap penguat suara. Matikan 
audio yang tersambungkan setelah mematikan daya unit atau memindahkannya 
ke mode lain.  

 Setiap perangkat memiliki tingkat keluaran yang berbeda. Pastkan bahwa 
volume diatur pada tingkat yang sesuai. 

 Jika volume masukan dari perangkat yang tersambungkan  keras, hal ini dapat 
menyebabkan distorsi suara. Dalam kondisi seperti ini, sesuaikan volume pada 
perangkat yang tersambungkan. 
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● Sebelum menggunakan Perangkat Portabel 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
   Laci kantung udara SRS 

 

Peringatan 

 Jangan menempatkan perangkat portabel seperti telepon genggam, 
perangkat audio Bluetooth, iPod, atau kabel sambungan pada tempat yang 
sekiranya mengganggu kantung udara SRS mengembang. Kantung udara 
SRS mungkin tidak dapat beroperasi secara benar atau perangkat portabel 
bisa terlempar ke depan karena penggelembungan kantung udara, yang 
dapat berakibat luka serius atau kematian.  

 

 

● Mengaculah pada panduan pemilik mobil perihal posisi penggelembungan 

kantung udara SRS. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

●  Tempatkan atau letakkan secara secara tepat untuk sementara waktu perangkat portabel 

Anda pada tempat yang tidak mengganggu Anda saat sedang mengemudi. Jika tidak, hal ini 

dapat mengganggu proses mengemudi atau menyebabkan kecelakaan. 
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▲ Peringatan  

 Harap ikuti petunjuk-petunjuk berikut ini untuk menghindari malfungsi 
perangkat portabel anda.  

 Jangan letakkan perangkat portabel anda pada dasbor. 

 Jangan tinggalkan perangkat portabel Anda di dalam mobil. 

 Jangan membasahi perangkat portabel Anda dengan air. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

※Suara Sentuh 

• Tekan  untuk masuk ke layar pengaturan operasi. 

• Tekan [Beep On] untuk menghidupkan suara bip, dan pengguna dapat 
mendengar suara sentuhan ketika menekan tombol. 

• Tekan [Beep Off] untuk mematikan bunyi bip. 

• Tekan [Kembali] untuk kembali ke menu utama. 

 
Catatan 

 Tekanlah tombol secara perlahan untuk melindungi layar dari kerusakan.  

 Jika fungsi sentuh tidak bekerja, lepaskan jari anda dari layar, dan kemudian 
sentuh lagi.  

 Fungsi-fungsi yang tidak aktif ditampilkan dalam warna pudar. 
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Memasukkan dan Mengeluarkan Piringan 
 

●  Memasukkan dan Mengeluarkan DVD/CD 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
[ 1 ] Masukkan DVD / CD pada slot piringan. 

• Masukkan DVD / CD dengan sisi label menghadap ke atas. 
• Ketika piringan dimasukkan sepenuhnya, unit akan mulai memainkan piringan. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

[ 2 ] Untuk mengeluarkan piringan, tekan tombol EJECT. 

• Piringan akan secara otomatis dikeluarkan. 

 
 

▲ Peringatan  

DVD / CD dimasukkan ke slot yang sama. Oleh karena itu, tidak dapat digunakan 

secara bersamaan. Pastikan bahwa tidak ada piringan di dalam slot sebelum 

memasukkan piringan. Jika tidak, hal ini dapat merusak unit. 
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Menyesuaikan Tampilan 
 
●  Mengatur Tampilan 
 
 
 
 
 
 
 
 

[ 1 ] Mematikan Tampilan dan Unit 

 

• Untuk mematikan tampilan, tekan singkat tombol              . 
 

• Untuk menyalakan tampilan, tekan singkat lagi tombol              . 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

[ 2 ] Mengatur layar 
(1) Untuk menyesuaikan layar, tekan singkat tombol [Setup] pada menu utama. 
(2) Tekan pilihan [Grafis] untuk masuk, pilih mode [Standard] [Lighting] [Soft] [Bright]. 
(3) Saat menggulung bar penggulung untuk menyesuaikan, itu akan merekam ke  

mode Pilihan Pengguna. 
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[ 3 ] Mengganti wallpaper (gambar latar) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(1) Mengubah wallpaper, tekan singkat [Setup] pada menu utama. 

(2) Tekan pilihan [Wallpaper] untuk masuk dan memilih wallpaper. 

(3) Memilih wallpaper yang disukai dari 10 wallpaper bawaan unit ini. Wallpaper akan   

   berubah.
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Mengubah Audio, Daya Layar, dan 
Menyesuaikan Volume 
 

●  Mengubah Audio, Daya Layar, dan Menyesuaikan Volume 
Daya audio dapat dihidupkan atau dimatikan dan volume bisa diatur. 

 
[ 1 ] Menghidupkan audio dan daya layar 
 
 
 
 
 
 
 
 
• Tekan dan tahan tombol           untuk mematikan audio atau tekan sebentar 

tombol  untuk menyalakan / mematikan layar. 

 
 
 
 

▲ Peringatan  
Ketika anda mengoperasikan audio saat sedang mengemudi, harap lakukan secara hati-hati 
agar tidak mengganggu kemampuan anda untuk mengemudi secara aman. 
 
Nikmati audio pada tingkat volume di mana anda masih dapat mendengar suara lingkungan 
luar dengan baik. 

 
[ 2 ] Mengatur volume 

Volume dapat diatur. 
 

• Atur volume dengan menggunakan tombol VOL                  . 

• Heningkan atau nyalakan volume dengan menggunakan tombol MUTE 

           . 
 

Catatan 

Jika telepon genggam sedang digunakan di dalam atau di area sekitar 
kendaraan saat anda sedang mendengarkan audio, pengeras suara dapat 
mengeluarkan gangguan suara. Hal ini bukanlah kerusakan pada unit. 
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Mengubah Mode Audio 
 

[ 1 ] Cara untuk mengubah Mode Audio 

Mode audio dapat diubah dengan mengikuti prosedur berikut ini. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
※Pilihlah dengan menekan mode audio.  

• Setup: Beralih ke pengaturan 

• M-TOYOTA: Beralih ke fungsi M-TOYOTA (informasi dealer TOYOTA) 

• Radio: Beralih ke Radio 

• DVD: Beralih ke DVD 

• BT: Beralih ke papan ketik, buku telepon, riwayat panggilan, musik Bluetooth 
dan pengaturan pemasangan Bluetooth. 

• AUX: Berpindah ke input AUX 

• SD: Berpindah ke memori Micro SD. 

• USB: Berpindah ke peranti USB. 

• iPod: Berpindah ke iPod  

• Wallpaper: Beralih untuk memilih wallpaper. 

• Graphic: Beralih untuk menyesuaikan Tingkat kecerahan, Kontras, Rona, 
Saturasi dan Lampu Malam. 

• Time: Beralih untuk memilih pengaturan waktu. 

• EQ: Beralih untuk menyesuaikan efek suara. 
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[ 1 ] Kondisi untuk Mengoperasikan Audio 

Fitur dari unit ini dapat atau tidak dapat dioperasikan tergantung pada kondisi 

berikut, termasuk apakah mesin dihidupkan atau tidak. 
 

Kunci kontak Audio DVD/Video CD/Media player(Video)/Video iPod(Video), 
A/V 

O(OFF) Tidak aktif Tidak aktif 

I(ACC) Aktif Aktif 

(ON) 

Rem Tangan 
Aktif 

Aktif Aktif 

Rem Tangan 
Tidak Aktif 

Aktif Hanya  Audio (untuk alas an keselamatan). 

 
 

▲ Peringatan 
Pastikan bahwa aki tidak habis ketika kunci kontak diputar ke posisi I (ACC). Hindari 

menggunakan unit ini untuk jangka waktu yang lama ketika mesin tidak berjalan. Jika 

tidak, aki akan habis dan mesin akan berhenti. 

 

 
 

Catatan 

Saat kendaraan bergerak, beberapa tombol sentuh akan dinonaktifkan, ditandai 
dengan berubahnya warna tombol ikon. Tidak ada operasi yang akan dijalankan 
bahkan jika tombol disentuh. 
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Menyesuaikan Suara 
 
●  Menyesuaikan Suara 
Kualitas suara atau volume pengeras suara bagian depan, belakang, kanan, 
atau kiri dapat disesuaikan. 
[  1 ] Menyesuaikan volume pengeras suara bagian depan/belakang dan 
kanan/kiri & Pengaturan Efek Suara 
 
Keseimbangan volume dapat disesuaikan. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

• Beralihlah ke mode [Setup], pilih tombol [Sound] dan tekan [Speaker]  

1. Mengatur Volume Pengeras Suara Depan / Belakang. 

Tekan tombol [Front] atau [Rear] untuk mengatur keseimbangan antara 
pengeras suara depan dan belakang. 

2. Sesuaikan Volume Pengeras Suara Kanan / Kiri. 

Tekan tombol [Left] atau [Right] untuk menyesuaikan keseimbangan antara 
pengeras suara kanan dan kiri. 

[ 2 ] Mengatur bunyi bip 

Suara [beep] dapat dinyalakan atau dimatikan dengan menekan tombol bip pada 

layar operasi pengaturan. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

• Beralihlah ke layar operasi Pengaturan dan tekan Bip untuk menghidupkan 
suara bip. 

• Tekan sekali lagi untuk mematikan suara bip. 
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Menggunakan Daftar 
 

Anda dapat beralih ke halaman daftar yang berbeda. 
[ 1 ] Menggunakan daftar berkas dan daftar file 

Tekan [Folder] atau [Music] atau [Video] atau [Picture] untuk memilih memainkan 

file.   

• Layar Daftar 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Catatan 

 Ketika panjang total dari teks yang ditampilkan melebihi area pandang, teks akan 
ditampilkan secara bergerak. 

 Karakter yang tidak terdefinisikan akan ditampilkan sebagai " □ " atau simbol 
lainnya. 
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Pengaturan Pengulangan dan Acak 
 

Fungsi Pengulangan dan Acak dapat diatur. 

[ 1 ] Mengatur Pengulangan Pemutaran 

 

 

 

 

 

 

●  Setiap kali  ditekan pada layar operasi, fungsi Pengulangan akan dihidupkan dan 

dimatikan. 

•  REP OFF adalah untuk mematikan fungsi pemutaran ulang. 

•  REP Single adalah untuk memutar ulang lagu yang sedang dimainkan. 

•  REP ON adalah untuk memutar ulang semua lagu lagu pada daftar putar yang dipilih. 

 

[ 2 ] Mengatur Pemutaran Acak 

 

 

 

 

 

 

 

●  Setiap kali .ditekan pada layar operasi, fungsi acak akan dihidupkan atau dimatikan. 

• RND OFF adalah untuk mematikan fungsi acak 

• RND ON adalah untuk memainkan lagu secara acak pada daftar putar yang dipilih. 

 

[ 3 ] Mengatur Pencarian Pemutaran 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tekan tombol   untuk memilih lagu mana yang ingin diputar. 
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Registrasi dan Pengaturan Perangkat Bluetooth 

 

 

[ 1 ] Bluetooth 

Ketika perangkat audio portabel yang mendukung Bluetooth (A2DP profile) disambungkan, musik yang 

tersimpan dalam perangkat audio portabel tersebut dapat dimainkan. Sebagai tambahan, ketika 

telepon genggam  yang mendukung Bluetooth (HFP profile) disambungkan, “melakukan panggilan” 

dan “menerima panggilan” dengan handsfree dimungkinkan. (Kecuali diindikasikan lain, hal ini 

menunjukkan bahwa perangkat Bluetooth mendukung perangkat audio portabel berfitur Bluetooth atau 

telepon genggam). 

• Sebelum menggunakan perangkat audio portabel dengan unit ini, pastikan untuk membaca secara 

seksama panduan pengguna telepon genggam untuk memeriksa bahwa tidak ada potensi munculnya 

masalah. 

• Perangkat Bluetooth yang disambungkan ke unit harus memenuhi spesifikasi berikut ini. 

Harap diketahui bahwa beberapa fungsi dari perangkat Bluetooth mungkin dibatasi. 

• Spesifikasi Bluetooth 

• Spesifikasi Bluetooth Versi 2.1. +EDR atau lebih tinggi  

• Profil yang didukung 

• A2DP (Advanced Audio Distribution Profile) Versi 1.0. atau lebih tinggi 

• AVRCP (Audio/Video Remote Control Profile) Versi 1.4. atau lebih tinggi 

• HFP (Hands Free Profile) Versi 1.5. atau lebih tinggi 

 

Bluetooth merupakan merek dagang terdaftar milik Bluetooth SIG, Inc. 

Huruf dan logo Bluetooth adalah miliki Bluetooth SIG, dan izin telah diberikan untuk menggunakan merek 

dagang pada lisensi “E-lead”. Merek dagang dan nama dagang lainnya daimiliki oleh beberapa pemilik yang 

berbeda. 

• Perangkat Bluetooth 

Suatu perangkat Bluetooth digunakan untuk komunikasi nirkabel (Bluetooth) dengan perangkat 

lainnya. Komunikasi dengan handsfree menggunakan perangkat konvensional memerlukan 

sambungan dengan kabel dari peralatan sambungan yang terpisah. Sebaliknya, telepon 

genggam yang memiliki Bluetooth memungkinkan komunikasi dengan handsfree bebas dari 

kebutuhan sambungan apapun. 

Komunikasi dengan handsfree melalui telepon genggam yang memiliki Bluetooth yang bisa 

disimpan di kantung baju adalah satu contoh dari komunikasi seperti tersebut di atas. 

• Telepon genggam yang menggunakan sambungan kabel tidak bisa digunakan dengan unit ini. 

Perangkat Bluetooth 

Sambungan Nirkabel Unit (Bluetooth) 
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▲ Peringatan  
 Jangan tinggalkan perangkat Bluetooth anda terkena cahaya matahari langsung dalam 

jangka waktu yang lama karena suhu tinggi dapat menyebabkan perubahan bentuk, 

perubahan warna dan kerusakan pada perangkat. Perangkat harus disimpan jauh dari 

sinar matahari saat sedang tidak digunakan. 

 Hindari menghindari perangkat Bluetooth dalam jarak dekat dengan unit karena dapat 

memicu berkurangnya kualitas audio dan terganggunya kondisi sambungan. 

 Pita frekuensi yang digunakan oleh unit ini juga digunakan oleh peralatan dan perangkat 

kimiawi / medis seperti oven mikrowave, saluran nirkabel setempat untuk 

mengidentifikasi perlengkapan bergerak yang digunakan pada garis produksi pabrik 

(saluran-saluran nirkabel yang membutuhkan izin), saluran nirkabel berdaya rendah 

yang spesifik (saluran-saluran nirkabel yang tidak membutuhkan izin), dan saluran 

nirkabel amatir (saluran-saluran nirkabel yang membutuhkan izin) (ke tiga jenis saluran 

nirkabel yang telah disebutkan sebelumnya di sini untuk selanjutnya disebut sebagai 

“saluran-saluran nirkabel lainnya”). Sebelum menggunakan unit, pastikan agar tidak ada 

“saluran-saluran nirkabel lainnya” yang sedang digunakan di sekitar unit. Dalam kasus di 

mana unit ini menyebabkan interferensi yang mengganggu “saluran-saluran nirkabel 

lainnya”, segera pindah ke lokasi di mana interferensi yang mengganggu ini dapat 

dihindari. 

 Unit ini digunakan pada frekuensi 2,4 GHz 

 Teknik modulasi FH-SS digunakan 

 Jarak interferensi diasumsikan tidak lebih dari 10 meter. 

 Unit ini dapat menggunakan semua pita frekuensi yang menjamin lebar pita dari alat 

pengidentifikasi perlengkapan bergerak. 

 Perlengkapan telekomunikasi ini memenuhi persyaratan teknis NTC. 

 

Catatan 

 Suatu perangkat Bluetooth yang digunakan secara bersamaan dengan perangkat nirkabel 

lainnya dapat menyebabkan efek gangguan terhadap efektivitas komunikasi yang 

dilakukan oleh ke dua perangkat. 

 Sambungan Bluetooth dari perangkat Bluetooth dapat mempercepat terkurasnya baterai. 
 

[ 2 ] Mendaftarkan dan Menyambungkan Perangkat Bluetooth 

Untuk dapat tersambung dengan perangkat Bluetooth, pengguna harus terdaftar dengan unit ini.  
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Metode Manual 

Sebelum melakukan operasi, hidupkan daya perangkat Bluetooth "Bluetooth ON" untuk menciptakan 

suatu kondisi yang memungkinkan dilakukannya sambungan dengan unit utama Audio. 

 

 

 

 

 

 

 

1. Tekan tombol [BT] dan pilih tombol [BT pairing]  

 

  

 

 

 

 

 

2. Pilih perangkat dan tekan tombol "Pair" pada telepon genggam untuk memulai penyambungan.  

• Pilih “TOYOTA_AVX” pada telepon genggam, dan masukkan kata sandi: 0000 .  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Catatan 
Pemasangan perangkat Bluetooth yang mendukung SSP (Simple Secure Pairing / 

Penyambungan Aman yang Mudah) tidak memerlukan kata sandi. 
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• Setelah selesai proses pemasangan, sebuah pesan tersambung akan muncul: 
nama telepon genggam pada layar atau "Tersambung" pada telepon genggam.  
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

• Apabila kegagalan yang ditampilkan 
Sebuah pesan yang menunjukkan kegagalan registrasi akan ditampilkan. 

Ulangi operasi pemasangan kembali. 
 

 Menyambungkan perangkat Bluetooth secara otomatis 
Mendaftarkan perangkat Bluetooth telepon genggam akan menciptakan kondisi yang 

tersambungkan secara otomatis. Hal ini memungkinkan sambungan perangkat 

Bluetooth telepon genggam secara otomatis. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

30 

 

 
 
 
 

 

Menghidupkan unit 
Menghidupkan daya perangkat Bluetooth dan menekan [Connect] untuk 

membuat sambungan antara telepon genggam dan unit utama Audio. 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ketika Bluetooth dalam kondisi menyala ON, Anda dapat memverifikasi status 

sambungan dengan memeriksa layar operasi Bluetooth atau ikon Bluetooth di 

bagian kanan atas di sebelah tampilan waktu.. 
 

Perangkat Bluetooth yang tersambung dapat diputus secara manual. 

• Ketika sambungan diputus, sebuah pesan pemutusan sambungan ditampilkan. 

• Jika sambungan gagal, sebuah pesan kegagalan sambungan ditampilkan. 
Coba ulang untuk bisa membuat sambungan kembali. 

 
Catatan 

 Jika terdapat lebih dari satu perangkat Bluetooth yang terdaftar, harap 

memasang ulang telepon genggam yang diinginkan. 

 Tergantung dari pengaturan telepon genggam tertentu, suatu pengunci dapat 

muncul pada telepon genggam setelah dilakukannya penyambungan. Jika hal 
ini terjadi, matikan fungsi pengunci otomatis di telepon genggam Anda. 

 Perangkat audio portabel yang tidak mendukung A2DP tidak dapat 

diregistrasikan dengan unit ini. Lebih khusus lagi, perangkat audio portabel 

yang hanya mendukung AVRCP tidak dapat digunakan.  

 Perangkat telepon genggam yang tidak mendukung HFP tidak dapat 

diregistrasikan dengan unit ini. 

 Lebih khusus lagi, perangkat telepon genggam yang hanya mendukung OPP 

tidak dapat digunakan. 

 Aktuasi dan volume dapat berbeda antara perangkat Bluetooth yang 
tersambung. 

 Saat melakukan registrasi telepon genggam sambil melakukan streaming 

pemutaran audio Bluetooth, audio dari perangkat audio Bluetooth dapat 

terganggu. 
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[ 3 ] Menyambungkan / memutuskan Perangkat Bluetooth 
Terdapat dua metode untuk menghubungkan suatu perangkat Bluetooth telepon 
genggam ke unit – yakni metode otomatis dan metode manual. 
Pengoperasian perangkat Bluetooth, harap mengacu kepada panduan pengguna 
untuk perangkat Bluetooth tersebut. 
 

Catatan 

 Pada beberapa jenis perangkat Bluetooth tertentu, unit tampilan tetap 
ber-iluminasi selama dalam keadaan sambungan dengan unit. Bila hal ini 
terjadi, atur iluminasi pada perangkat Bluetooth itu pada posisi mati. (Untuk 
pengaturan, harap mengacu kepada panduan pengguna untuk perangkat 
Bluetooth tersebut)  

 Hal-hal berikut dapat terjadi selama penggunaan handsfree dari perangkat 
yang mendukung Bluetooth lainnya (perangkat audio portabel). 

 Putusnya sambungan Bluetooth dari telepon genggam.  

 Terjadinya interferensi gangguan audio pada handsfree. 

 Terjadinya penundaan audio saat handsfree beroperasi. 

 Beberapa telepon genggam yang memiliki sambungan handsfree maupun 
kompatibilitas sambungan perangkat audio tidak dapat secara bersamaan 
menggunakan handsfree dan sambungan perangkat audio. 

 Gangguan audio dapat terjadi selama operasi sambungan dilakukan selama 
melakukan streaming pemutaran audio Bluetooth. 

 Sambungan telepon genggam yang dilakukan menyusul operasi streaming 
audio Bluetooth dapat dihindari.  Sebagai tambahan, jika operasi untuk 
melakukan streaming audio Bluetooth dilakukan selama operasi sambungan 
telepon genggam, sambungan dapat mengalami gangguan. Pada kondisi 
salah satu di atas, tunggulah sebentar sebelum melakukan operasi secara 
manual.  

 Jika sambungan Bluetooth yang sudah tersambungkan kemudian putus akibat 
dari kondisi gelombang radio jaringan Bluetooth, penyambungan ulang 
dihindari. Jika hal ini terjadi, lakukanlah operasi penyambungan secara 
manual. 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

• Tekan [Disconnected] pada layar operasi Bluetooth untuk memutus perangkat. 
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Gerakan Jari 
 

Beberapa fungsi operasi dapat diakses secara cepat dengan gerakan jari melalui 

penekanan pada layar sentuh pada unit. 

 
● Tabel Fungsi Gerakan Jari 

 

FUNGSI GERAKAN MENU RADIO 
DVD 

Micro SD 
USB 

iPod AUX PHONE BT- 
AUDIO 

PENGATU
RAN 

Daftar saluran 
radio naik/turun 

1 jari 
menggeser ke 

atas/bawah 

 TDK 
ADA 

● 
TDK 
ADA 

TDK 
ADA 

TDK 
ADA 

TDK 
ADA 

TDK 
ADA 

TDK 
ADA 

Mencari stasiun 
radio 

1 jari 
menggeser ke 

kanan/kiri 

 TDK 
ADA 

● 
TDK 
ADA 

TDK 
ADA 

TDK 
ADA 

TDK 
ADA 

TDK 
ADA 

TDK 
ADA 

Seret penunjuk 
1 jari menyeret 
ke kanan/kiri 

 TDK 
ADA 

● ● 
TDK 
ADA 

TDK 
ADA 

TDK 
ADA 

TDK 
ADA 

TDK 
ADA 

Ikon bergerak 
1 jari tahan 
yang lama 

 
● 

TDK 
ADA 

TDK 
ADA 

TDK 
ADA 

TDK 
ADA 

TDK 
ADA 

TDK 
ADA 

TDK 
ADA 

Track / Stasiun 
Radio berubah 

2 jari 
menggeser ke 

atas/bawah 

 TDK 
ADA 

● ● ● 
TDK 
ADA 

TDK 
ADA 

● 
TDK 
ADA 

Volume 

bertambah 

2 jari 
menggeser ke 

kanan 

 
● ● ● ● ● ● ● ● 

Volume 
berkurang 

2 jari 
menggeser ke 

kiri 

 
● ● ● ● ● ● ● ● 

Perintah suara 

3 jari 

menggeser ke 

bawah  
● ● ● ● ● ● ● ● 

Menu 
3 jari 

menggeser ke 
atas  

● ● ● ● ● ● ● ● 

Hening 
4 jari 

menggeser ke 
kiri/kanan 

 
● ● ● ● ● ● ● ● 

Layar mati 
4 jari 

menggeser ke 
atas/bawah 

 
● ● ● ● ● ● ● ● 
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Pengenalan Suara  
 

●  Pengenalan Suara 

Di bagian layar operasi mana pun, gunakan 3 jari bergeser ke bawah untuk 

memasuki layar operasi perintah suara. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Setelah memasuki mode perintah suara, pengguna dapat memberikan perintah 

kepada perangkat dan akan masuk ke dalam layar operasi yang diperintahkan oleh 

pengguna. 
  

41 
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Pengaturan Lainnya 
 

●  Pengaturan Lainnya 
Bahasa / Waktu, operasi-operasi tersebut dapat diatur.  

 
 
[ 1 ] Pengaturan Bahasa 

Antarmuka pengguna akan menampilkan daftar bahasa yang dapat diubah. 

Tekan tombol  ntuk masuk ke halaman pengaturan. 

Memilih mode Bahasa untuk pengaturan bahasa. 
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[ 2 ] Pengaturan Waktu 
Tanggal dan Waktu dapat diatur. 

Tekan tombol  ntuk masuk ke halaman pengaturan. 

Memilih tombol [Time] untuk pengaturan fungsi Tanggal dan Waktu. 
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Mode Radio 
 

Radio 
 Radio AM atau FM dapat diterima dan dimainkan. 

①Tombol preset 

②Tampilan Band (AM/FM) 
③ Tampilan frekuensi yang telah disetel  
④Tekan sebentar tanda pencari saluran; 
tekan yang lama untuk Mencari ke Atas 

⑤Tekan sebentar tanda pencari saluran; 

tekan yang lama untuk Mencari ke Bawah 

⑥ Hening 

⑦ Tombol Band (FM / AM) 

⑧ PENYIMPANAN OTOMATIS 

⑨ ST (Stereo ON/OFF) 

⑩ LOC (Search neighbouring station) 

⑪ EQ (Efek suara) 

 

 ●  Mendengarkan Radio. 

1. Tekan tombol [Radio] pada menu utama. 

Layar operasi radio akan muncul. 

 

 

2. Tekan tombol (AM/FM). 

Layar operasi FM atau Layar operasi AM akan muncul. 

 

 

 

 

 

 

 

●  Mencari saluran yang diinginkan 

Tekan tombol [ < ] [ > ]. 

• Tekan atau geserlah secara langsung pada skala untuk menemukan saluran yang diinginkan. 

• Tekan tombol [ < ] [ > ] untuk mencari saluran yang diinginkan. 

 

Catatan 
 

 Fungsi pencarian mungkin tidak dapat mencari saluran yang sinyalnya lemah 

 Perubahan posisi antena dan halangan dari lingkungan sekitar termasuk kereta dan sinyal 

lau lintas dapat mengganggu penerimaan sinyal radio yang stabil. 

 

① 

② ③ 
④ ⑤ 

⑥    ⑦    ⑧    ⑨    ⑩    ⑪ 
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●  Menyimpan Saluran yang dipilih ke dalam memori 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Setelah memilih saluran yang diinginkan, tahan tombol preset pada layar operasi  

radio sampai frekuensinya diatur ke dalam tombol ganti (Preset Manual).  

2. Untuk menyimpan saluran dalam memori secara otomatis, tekan tombol [AS] 

• Setelah operasi berhasil, saluran tersimpan dalam tombol-tombol preset 

(Preset otomatis) 

• Tombol-tombol preset memungkinkan anda untuk memilih saluran yang 

diinginkan dengan cepat.
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Sebelum menggunakan pemutar DVD 
 

Unit ini dapat memainkan gambar berdefinisi tinggi dan suara digital berkualitas tinggi pada video DVD. 

Beberapa bahasa (soundtrack atau teks terjemahan) pada video DVD bisa dipilih untuk dimainkan. 

• Fitur Video DVD 

 

[ 1 ] Fungsi Soundtrack Jamak 

Beberapa piringan DVD memiliki beberapa track bahasa. Track tersebut dapat diaktifkan pada saat 

piringan sedang dimainkan. 

 

Catatan 
 Track tersebut diproduksi di bawah lisensi dari Dolby Laboratories, Inc. Dolby dan simbol D 

ganda merupakan merek dagang dari Dolby Laboratories, Inc. 

[ 2 ] Fungsi Tampilan Teks Terjemahan 

Beberapa piringan DVD memiliki beberapa teks terjemahan, yang dapat diaktifkan saat piringan sedang 

dimainkan. Piringan tersebut juga dapat dimainkan tanpa teks terjemahan apa pun. 

 

[ 3 ] Jenis Piringan yang Dapat Dimainkan 

Unit ini mendukung sistem TV berwarna NTSC dan PAL. Gunakan piringan yang diberi label sebagai 

NTSC atau PAL. Kemampuan unit ini untuk memutar piringan selain sistem TV (SECAM) NTSC atau PAL 

tidak dijamin. 

 

Jenis dan simbol 

piringan yang dapat 

dimainkan 

Ukuran / Sisi yang dapat 

dimainkan 

Waktu 

putar 

maksimum 

 12cm/satu sisi 

Jalur tunggal 

Jalur ganda 

12cm/Dua sisi 

Jalur tunggal 

Jalur ganda 

<standar MPEG 

2> 

133 menit. 

242 menit. 

266 menit. 

484 menit. 

[ 4 ] Kode Wilayah Piringan yang Dapat Dimainkan 

Beberapa piringan DVD memiliki kode wilayah seperti "3" dan angka ini menunjukkan wilayah di mana 

piringan dapat diputar. Unit ini hanya dapat memainkan piringan berlabel "3" atau "Semua". Jika Anda 

memainkan piringan lainnya, pesan "Kesalahan Kode Wilayah" ditampilkan pada layar. Selain itu, 

beberapa piringan yang tidak memiliki nomor kode wilayah mungkin masih memiliki batasan wilayah dan 

tidak dapat dimainkan pada unit ini. 

 

Catatan 
Beberapa video DVD memiliki pembatasan perihal ketentuan tentang pemutaran yang ditetapkan 

oleh produsen DVD atau perangkat lunak. Unit ini memainkan piringan yang mengikuti ketentuan 

produsen perangkat lunak; Oleh karena itu, piringan tersebut mungkin tidak berfungsi seperti 

yang diharapkan. Baca juga buku buku instruksi yang disertakan bersama piringan. 
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[ 5 ] Simbol-simbol Piringan 
Simbol-simbol berikut ini muncul pada piringan atau kemasan DVD. 

 

Simbol Keterangan 

 

Jumlah soundtrack yang tersedia 

 
Jumlah terjemahan teks yang tersedia 

 
Jumlah sudut 

 
Kode wilayah yang dapat dipilih 
● "All" berarti bebas daerah; nomor menunjukkan kode 
wilayah. "3" merupakan kode wilayah untuk Taiwan, 
Hongkong, Korea Selatan, Thailand dan Asia Tenggara. 

 
 

[ 6 ] Komposisi Piringan 
Film dan lagu dalam DVD dibagi dalam beberapa indeks. 

 

Jumlah Judul                                       Jumlah Bagian 
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Layar Operasi DVD 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

※Layar Operasi DVD 
① Waktu yang Telah Dihabiskan 
② INFO Pemutaran 
③ Waktu Tersisa 

④ Menu yang dipilih 
⑤ Bagian sebelumnya 
⑥ Mainkan / Jeda 
⑦ Bagian selanjutnya 
⑧ Cari bagian (Fungsi ini mungkin tidak didukung, tergantung pada jenis piringan.) 
⑨ Sembunyikan bar menu kontrol 
⑩ Saluran Suara (Fungsi ini mungkin tidak didukung, tergantung pada jenis piringan.) 
⑪ Acak (Fungsi ini mungkin tidak didukung, tergantung pada jenis piringan.) 
⑫ Ulangi 

⑬ Teks Terjemahan (Fungsi ini mungkin tidak didukung, tergantung pada jenis 

piringan.) 
⑭ Penyesuaian rasio video (Fungsi ini mungkin tidak didukung, tergantung pada jenis 

piringan.) 
⑮ Keluarkan 

 

② 
③   ④    ⑤     ⑥    ⑦      ⑧     ⑨      

⑩    ⑪     ⑫    ⑬      ⑭     ⑮     

① 
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Pemutar DVD 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Masukkan DVD ke dalam slot piringan, tombol [DVD] dapat dimainkan dengan 
menekan pada menu utama atau pada layar operasi Media. 

 
Catatan 
 
Jika audio dengan metode pengkodean tidak didukung, audio mungkin akan 
terdistorsi.  

 

 

 [ 1 ] Mengoperasikan Video 

1. Memainkan video 

• Tekan  ada layar operasi DVD. 

2. Menjeda video. 

• Tekan  ada layar operasi DVD. 

• Tekan  agi untuk melanjutkan memainkan. 
3. Mengganti bagian 

• Bagian dapat diganti dengan menekan  atau  ada layar operasi 

DVD saat memainkan file. 



 

42 

 

 
 
 
 

 

[ 2 ] Mengoperasikan Menu Piringan 

 

1. Tekan  pada layar operasi DVD. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

2. Menu piringan akan ditampilkan. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

• Pilih bagian yang diinginkan untuk mulai dimainkan. 
 

Catatan 

 Item menu pada setiap piringan adalah berbeda. 
 Cara memainkan tiap-tiap piringan mengikuti desain masing-masing dari 

produsen software. Oleh karena itu, piring mungkin tidak dapat fungsi seperti 
yang diharapkan. 
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[ 3 ] Memilih Bagian (chapter) 

1. Tekan  pada layar operasi. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2. Papan Ketik akan ditampilkan. 
 
 
 
 
 
 
 
 

• Masukkan bagian dengan menekan angka bagian (chapter) 
 
[ 4 ] Mengubah Soundtrack 

Jika piringan mencakup beberapa soundtrack, setiap soundtrack yang 

diinginkan dapat yang dipilih. 
 
 
 
 
 
 
 
 

• Tekan  pada layar operasi DVD, atribut audio dapat diaktifkan. 
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[ 5 ] Mengubah Teks Terjemahan 
Jika DVD mencakup teks terjemahan, teks terjemahan kedengeran,  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• Tekan   pada layar operasi DVD untuk mengubah teksnya . 
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Layar Operasi VCD 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

  

 

 

 

 

※Layar Operasi VCD 
 
① Waktu yang Telah Dihabiskan 
② INFO Pemutaran 
③Waktu Tersisa 

④Menu yang dipilih 
⑤Bagian sebelumnya 
⑥Mainkan / Jeda 
⑦Bagian selanjutnya 
⑧ Cari bagian (Fungsi ini mungkin tidak didukung, tergantung pada jenis piringan.) 
⑨Sembunyikan bar menu kontrol 
⑩Saluran Suara (Fungsi ini mungkin tidak didukung, tergantung pada jenis piringan.) 
⑪Acak (Fungsi ini mungkin tidak didukung, tergantung pada jenis piringan.) 
⑫Ulangi 

⑬Teks Terjemahan (Fungsi ini mungkin tidak didukung, tergantung pada jenis 

piringan.) 
⑭Penyesuaian rasio video (Fungsi ini mungkin tidak didukung, tergantung pada jenis 

piringan.) 
⑮Keluarkan 

 

 

② 

  
② 

③ 

④      ⑤          ⑥        ⑦        ⑧         ⑨               

⑩      ⑪          ⑫        ⑬        ⑭         ⑮     

① 
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Pemutar VCD 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Masukkan VCD ke dalam slot piringan, [DVD] dapat dimainkan dengan menekan 
[DVD] pada menu utama. 

 
Catatan 
 Jika audio dengan metode pengkodean tidak mendukung, audio 

mungkin terdistorsi. 
 

[ 1 ] Mengoperasikan video 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Memainkan video 

• Tekan  ada layar operasi VCD. 

2. Menjeda video. 

• Tekan  ada layar operasi VCD. 

• Tekan lagi  untuk meneruskan memainkan video. 
3 Mengganti bagian 

• Bagian dapat diganti dengan menekan  atau  pada layar operasi 

VCD saat memainkan file. 
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[ 2 ] Memilih Bagian (chapter) 

1. Tekan  pada layar operasi VCD. 
 
 
 
 
 
 
 

2. Papan Ketik akan ditampilkan. 
 
 
 

Catatan 
 Masukkan bagian dengan menekan angka bagian (chapter). 
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Layar Operasi CD/MP3 
 

Data-data MP3/AVI yang terekam pada CD dapat dimainkan. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

※Layar Operasi CD/MP3 
① Judul  

② Nama Album 

③ Nama Artis 

④ Waktu yang telah dihabiskan  
⑤ INFO Pemutaran 
⑥ Waktu tersisa  

⑦ Daftar File  

⑧ Cari lagu  

⑨ Track sebelumnya 
⑩ Mainkan/Jeda 
⑪ Track selanjutnya 

⑫ Acak  

⑬ Pengulangan 

⑭ Keluarkan  

 
 

② 
③ 

④ 
① 

⑤ 

⑦    ⑧     ⑨     ⑩     ⑪     ⑫     ⑬     ⑭ 

⑥ 
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Pemutar CD/MP3 
 
 

Masukkan piringan ke dalam slot piringan. 

Data MP3 / CD dapat dimainkan dengan 
menekan tombol [DVD] 

 

 
 

[1] Mengoperasikan CD/MP3 
 

 
 
 
 

 
 

 
1. Memainkan musik 

• Tekan  pada layar operasi CD/MP3. 

2. Menghentikan musik 

• Tekan  pada layar operasi CD/MP3. 

• Tekan lagi  untuk meneruskan memainkan CD/MP3. 

3. Berganti track 

• Tekan  untuk memainkan track sebelumnya.  

• Tekan  untuk memainkan track setelahnya. 

4. Mainkan lagu dalam Urutan Acak 

• Tekan  untuk memainkan lagu secara acak. 
5. Mengulang lagu yang sama 

• Tekan  untuk mengulang lagu saat ini. (Tampilan sebelah kanan atas  ) 

• Tekan  untuk mengulang semua lagu pada piringan. (Tampilan sebelah kanan 

atas  )  
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Catatan 
 Jika CD yang dimasukkan memiliki teks CD, teks tersebut akan ditampilkan 

pada Layar Operasi CD. 
 Piringan mungkin tidak dapat dimainkan, tergantung dari jenis rekaman. 
 Judul teks mungkin tidak dapat ditampilkan tergantung pada jenis rekaman 

(pengkodean). 
 Unit ini hanya mendukung teks CD Bahasa Inggris. 
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Mendengarkan musik dari Micro SD/USB memory 
 

Micro SD/USB memory dapat dimasukkan ke dalam unit ini untuk mendengarkan 

file MP3 atau WMA. 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

※Layar Operasi Musik Micro SD/USB.

① Judul  

② Nama Album  

③ Nama Artis  

④ Waktu yang telah dihabiskan 

⑤ INFO pemutaran 

⑥ Waktu tersisa 

⑦ Daftar file  

⑧ Cari lagu 
⑨ Track sebelumnya 

 

 
⑩ Mainkan/Jeda 

⑪ Track setelahnya 

⑫ Acak 
⑬ Ulangi 

⑭ Efek suara 

 

 

 

•  Contoh tata letak file musik micro SD/USB memory 
 

 

⑦   ⑧   ⑨   ⑩   ⑪  ⑫   ⑬   ⑭  

② 
③ 

 

④ 
① ⑤ ⑥ 
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Catatan 
 File musik tanpa informasi tag ID3 hanya dapat ditampilkan di daftar Lagu. 
 

 
 

• Menyambungkan (melepaskan) micro SD/USB memory 
 
 
 
 
 

• Sambungkan (lepaskan) micro SD/USB memory ke terminal micro SD/USB. 
 
 

Catatan 

 Perangkat yang disambungkan melalui hub USB tidak akan bekerja dengan 

unit ini 

 Perangkat micro SD/USB disarankan untuk menggunakan kapasitas memori di 

bawah 32 GB;  
 Perangkat memori dengan kapasitas lebih dari 32 GB mungkin tidak dapat 

terbaca. 
 Micro SD berkecepatan Kelas 10 dapat dibaca. 
 Micro SD/USB mendukung format FAT16 dan FAT32 baru-baru ini. 

 
[ 1 ] Mendengarkan Musik dari Micro SD/USB Memory 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• Tekan [SD] atau [USB] pada menu utama. 
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[ 2 ] Mengoperasikan audio pada SD/USB 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

1. Memainkan musik 

• Tekan  pada layar operasi SD/USB. 

2. Menghentikan musik 

• Tekan  pada layar operasi SD/USB. 

• Tekan lagi  untuk meneruskan memainkan musik. 

3. Berganti track 

• Tekan  untuk memainkan track sebelumnya.  

• Tekan  untuk memainkan track setelahnya. 

4. Mainkan lagu dalam Urutan Acak 

• Tekan  untuk memainkan lagu secara acak. 

5. Mengulang lagu yang sama 

• Tekan  untuk mengulang lagu saat ini. (Tampilan sebelah kanan atas

) 

• Tekan  untuk mengulang semua lagu pada piringan. (Tampilan sebelah 

kanan atas ) 
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Menonton video dari micro SD/USB memory 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

※Layar Operasi Video Micro SD/USB 

 ① Judul 
② Waktu yang telah dihabiskan  
③ INFO Pemutaran 
④ Waktu tersisa 
⑤ Daftar File 

⑥ Cari lagu 

⑦ Track sebelumnya  

⑧ Mainkan/Jeda     
⑨ Track selanjutnya  
⑩ Acak 
⑪ Pengulangan 

⑫ Efek suara 
 
● Menyambungkan (Melepaskan) micro SD/USB memory 

 

 

 

 

 

 

• Sambungkan (lepaskan) micro SD/USB memory ke terminal SD/USB. 
 

Catatan  

 Perangkat micro SD/USB disarankan untuk menggunakan kapasitas memori di bawah 32 

GB. 

 Perangkat memori dengan kapasitas lebih dari 32 GB mungkin tidak dapat terbaca. 

 Micro SD berkecepatan Kelas 10 dapat dibaca. 

 Micro SD/USB mendukung format FAT16 dan FAT32 baru-baru ini. 

 

 

② ③ ④ 

① 

 

⑤    ⑥   ⑦   ⑧   ⑨   ⑩    ⑪   ⑫  
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[ 1 ] Mengoperasikan Video dari SD/USB 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Memainkan video 

• Tekan  pada layar operasi SD/USB. 

2. Menghentikan video 

• Tekan  pada layar operasi SD/USB. 

• Tekan lagi untuk meneruskan memainkan video. 

3. Berganti track 

• Tekan  untuk memainkan track sebelumnya.  

• Tekan  untuk memainkan track setelahnya. 

4. Mainkan video dalam Urutan Acak 

• Tekan  untuk memainkan video secara acak. 

5. Mengulang video yang sama 

• Tekan  untuk mengulang video saat ini. (Tampilan sebelah kanan atas  ) 

• Tekan   untuk mengulang semua video pada piringan. (Tampilan sebelah kanan atas 

 ) 

 [ 2 ] Memilih File pada piringan 

Tekan   pada layar operasi SD/USB untukmemilih video. 
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Melihat Foto dari micro SD/USB memory 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

※Layar Foto Operasi Micro SD/USB Memory 

① Judul 

② Daftar file 

③ Perbesar tampilan 

④ Perkecil tampilan 
⑤ Foto sebelumnya  

⑥ Foto ditampilkan secara otomatis 

⑦ Foto selanjutnya 

⑧ Putar Foto    
⑨ Layar utuh 

 
Catatan 

 File 1 yang disimpan langsung dalam micro SD/USB memory dan tidak pada 

berkas manapun akan muncul dalam berkas virtual yang disebut “Berkas akar” 

saat dipemutaran oleh pemutar media unit ini. 

 Berkas-berkas yang tidak mengandung file-file foto apa pun tidak ditampilkan 

oleh unit ini. 

[ 1 ] Menyambungkan (Melepaskan) micro SD/USB memory 
 
 
 

 

 

• Menyambungkan (melepaskan) micro SD/USB memory ke terminal micro 
SD/USB. 

 

②     ③    ④    ⑤     ⑥    ⑦    ⑧    ⑨  

① 
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• Tekan [SD] atau [USB] di menu utama. 

[ 1 ] Melihat foto-foto dalam SD/USB 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

• Mengganti foto 

• Tekan  untuk melihat foto sebelumnya.  

• Tekan  untuk melihat foto setelahnya. 

 

[ 2 ]  Adjusting the display ratio of the photo 
 
 
 
 
 
 
 

 

Tekan [Zoom In] [Zoom Out] untuk menyesuaikan rasio. 
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[ 3 ] Melihat Sekilas foto-foto 

1. Melihat foto-foto dari SD/USB 

• Tekan  pada layar operasi SD/USB untuk secara otomatis 

menampilkan foto-foto. 

2.  Tekan   untuk melihat sekilas. 

 
 

 
[ 4 ] Memilih file pada piringan 

• Tekan  pada layar operasi SD/USB untuk memilih foto. 
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Format file SD/USB yang didukung 
 
  

  File Video  

Format 
File 

Ekstensi file 
yang 

didukung 
Video codec Audio codec Video bitrate  

Profil Video 
yang 

didukung 
Audio bitrate  

Audio 
sample 

rate 

MPEG 

*.mpg 
*.mpeg 
*.dat 
*.vob 
*.m2v 

MPEG-1 
MPEG-2 

MPEG 
AC3 
PCM 
MP3 

BitRate:40Mpbs 
FrameRate:30fps 
Resolution: 1080P 
 
H263 only  support 
five types:  
128 x 96 
176 x 144 
352 x 288 
704 x 576 
1408 x 1152 

MPEG1 
TDK ADA 

 
 

MPEG2 
Simple(L0,
L1,L2,L3) 
Advanced 
simple(L0,
L1,L2,L3,L

4,L5) 
 
 

MPEG4 
Part2 

Simple(L0,
L1,L2,L3,L

4,L5) 
 
 

H.263 
Baseline 

 
 

SH.263 
TDK ADA 

 
 

RV 
TDK ADA 

MP3 
8K~320K 

 
 

AC3 
32K~640K 

 
 

COOK 
8K~96K 

 
 

APE 
800K~1M 

 
 

FLAC 
64K~16.2M 

 
 

AAC 
<320K 

 
 

VORVIS 
Unlimited 

 
 

MP2 
32K~912K 

 
 

LPCM(WAV) 
64K~9.216M 

MP3 
8KHz/16
KHz/1/3

2KHz 
11KHz/2
2KHz/44

KHz 
12KHz/2
4KHz/48

KHz 
 
 

Dolby 
AC3 

EAC3 
32KHz/4
4.1KHz/
48KHz 

 
 

Cook 
32KHz/4
4.1KHz 

 
 

APE 
8K/16K/

32K 
11.025K/
22.05K/4
4.1K/88.

2K 
12K/24K
/48K/96

K 
 
 

FLAC 
88.2K/17
6.4K/192

K 
8K/16K/
22.05K 

24K/32K
/44.1K 

48K/96K 
 
 

AAC(HE
-AAC) 

8~96KH
z 
 
 

AVI 

*.avi 
*.xvid 

MPEG-1/2 
MPEG4 
Part2 
H263 
SH263 

MPEG 
MP3 
AC3 
PCM 
AAC 
FLAC 

*.avi 
*.divx 

 

MPEG 
MP3 
AC3 
PCM 
AAC 
FLAC 

RM 

*.rm 
*.rmvb 
*.ra (hanya 
audio) 

RV8/9/10 
COOK 
AAC 

FLV *.flv SH.263 
PCM 
MP3 
AAC 

ASF 
/WMV 

*.asf 
*.wmv 
*.wma 
(hanya 
audio) 

MPEG-1/2 
MPEG4 
Part2 
H263 

MP3 
PCM 
AC3 
AAC 
MPEG 
AAC_PURE 

MP4 

*.mp4 
*.mov 
*.m4v 
*.m4a (hanya 
audio) 

MPEG4 
SH.263 
MPEG1/2 

AAC 
MPEG 
MP3 
AC3 
PCM 
AAC_PURE 

MKV 
*.mkv 
*.mka (hanya 
audio) 

MPEG1/2 
MPEG4 
RV8/9/10 
SH.263 
H.263 

MPEG 
MP3 
AC3 
AAC 
PCM 
AAC_PURE 
FLAC 

OGM 
*.ogm 
*.ogg (hanya 
audio) 

MPEG2 
MPEG4 
RV8/9/10 
H.263 

MPEG 
MP3 
AC3 
PCM 
AAC 
RA_COOK 
VOBIS 

TS 
*.ts 
*.m2ts 
*.m2t 

MPEG2 

MPEG 
MP3 
AAC 
AC3 
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File Audio 

Format 
File 

Ekstensi file yang 
didukung 

Audio codec Audio Bitrate Sample Rate 

MP3 
*.mp1 
*.mp2 
*.mp3 

MP1 
MP2 
MP3 

MP3 
8KHz/16KHz/1/32KHz 
11KHz/22KHz/44KHz 
12KHz/24KHz/48KHz 

 
 

AAC(HE-AAC) 
8~96KHz 

 
 

FLAC 
88.2K/176.4K/192K 

8K/16K/22.05K 
24K/32K/44.1K 

48K/96K 
 
 

APE 
8K/16K/32K 

11.025K/22.05K/44.1K/88.2K 
12K/24K/48K/96K 

 
 

8KHz/16KHz/1/32KHz/ 
11KHz/22KHz/44KHz 
12KHz/24KHz/48KHz 

AAC *.aac AAC 8~96KHz 

WAV 
*.wav 
*.pcm 

PCM / Microsoft ADPCM/ IMA 
ADPCM 

8KHz/16KHz/1/32KHz/ 
11KHz/22KHz/44KHz 
12KHz/24KHz/48KHz 
48KHz/96KHz/192KHz 

FLAC *.flac Flac 8~192KHz 

APE *.ape ape 8~96KHz 

 
 

Files Gambar 

Format File 
Ekstensi file 

yang didukung 
Batasan     

JPEG 
*.jpg 
*.jpeg 

Ukuran dasar: 
Progresif Tidak 
terbatas: 
Lebar * tinggi 
<4096*4096 
File size:<20M 

        

PNG  *.png Ukuran file:<20M         

GIF  *.gif 

Ukuran file dlm 
keadaan statis: 
<20M 
Ukuran file dlm 
keadaan dinamis: 
<4M 
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Sebelum menggunakan iPod 
 

•   iPod yang Berkesesuaian  

Model Generasi Firmware 
Penelusuran 

Musik  
Penelusuran 

Video  

iPod 5G 1.3 Ya Ya 

iPod classic 1G 1.1.2 Ya Ya 

iPod nano 1G 1.3.1 Ya Tidak 

2G 1.1.3 Ya Tidak 

3G 1.1.3 Ya Ya 

4G 1.0.4 Ya Ya 

5G 1.0.2 Ya Ya 

iPod touch 1G Ver1.0 affiliate 1.1.5 Ya Tidak 

1G Ver2.0 affiliate 2.2.1 Ya Ya 

1G Ver3.0 affiliate 3.1.2 Ya Ya 

2G Ver2.0 affiliate 2.2.1 Ya Ya 

2G Ver3.0 affiliate 3.1.2 Ya Ya 

2G (2009) 3.1.2 Ya Ya 

•  Tidak mendukung iPod 1G melalui 4G. 
•  Tidak mendukung iPod shuffle, iPod mini, iPod photo Sebelum menggunakan iPod 
•  Mendengarkan Musik dari iPod 

Sebuah iPod dapat dimasukkan ke unit untuk mendengarkan musik dari iPod 
Memilih lagu, operasi peralihan mode pengulangan dan putar acak dapat dilakukan 

melalui unit. 
 
 

 

Catatan 

 Informasi terkait versi ipod bisa dilihat pada iPod itu sendiri. 

 Untuk detail, merujuklah pada panduan pengguna untuk iPod. 

 iPod dilisensikan bagi penggunanya untuk penggandaan pribadi atau 

pemutaran material bebas hak cipta atau material yang secara hukum bebas 

digandakan atau diputar. 

 Pelanggaran Hak Cipta secara tegas dilarang oleh hukum. 

 
 



 

62 

 

Mendengarkan musik dari iPod 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

※Layar Operasi Musik iPod 

①Judul 

② Nama Album  

③ Nama Artis 

④ Waktu yang telah dihabiskan 

⑤INFO pemutaran 

⑥ Waktu tersisa  

⑦ Daftar file 

⑧ Cari lagu 
⑨ Track sebelumnya 

⑩ Mainkan/Jeda 

⑪ Track selanjutnya 

⑫ Acak 
⑬ Pengulangan 
⑭ Efek suara 

● Memasukkan (melepaskan) iPod 
 
 
 
 
 

 

Catatan 

 Perangkat yang disambungkan melalui hub USB tidak akan bekerja dengan 

unit ini. 

 

 

 

③ 

④ 

① ⑤ 
⑥ 

⑦       ⑧       ⑨      ⑩      ⑪       ⑫       ⑬        ⑭ 

② 
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Catatan 

 Kondisi komunikasi iPod tergantung dari jumlah lagu yang tersimpan di dalam 

iPod dan versi software iPod dan respon terhadap operasi yang dilakukan pada 

layar operasi mungkin tidak akan muncul dengan segera. 

 Jangan menarik kabel sambungan saat musik sedang dimainkan pada iPod. 

Hal ini dapat menyebabkan malfungsi pada iPod. 

 Jika iPod tidak berfungsi dengan benar, lepaskan iPod dari unit kemudian reset 

bodi utama iPod sebelum menyambungkan kembali dengan unit ini. Untuk detail 

perihal metode resetting iPod, lihatlah panduan pengguna. 

 Pengguna harus memeriksa apakah perangkat iPod yang terpasang memiliki 

versi yang sesuai dengan unit ini. Untuk mendapatkan daftar versi-versi yang 

sesuai, lihat “iPod yang didukung” 

 
 

▲ Peringatan 
 Untuk alasan keselamatan, jangan gunakan headphone atau ear phone iPod 

saat mengemudi 

 Harap diperhatikan bahwa penggunaan iPod dengan unit ini dapat 

mengakibatkan kehilangan data pada iPod, dan data ini kemungkinan tidak 

dapat dikembalikan. 

 Jangan tinggalkan iPod anda terkena cahaya matahari langsung dalam jangka 

waktu yang lama karena suhu tinggi dapat menyebabkan perubahan bentuk, 

perubahan warna dan kerusakan pada iPod. iPod harus disimpan jauh dari 

sinar matahari saat sedang tidak digunakan. 
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Masukkan kabel penghubung iPod ke porta USB. IPod dapat dimainkan dengan 

menekan tombol [iPod 
 

Catatan 

 Tidak perlu menekan layar jika sudah berada di layar operasi musik 

mendengarkan musik dari iPod. 

 
 

[ 1 ] Mendengarkan musik dari iPod 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Memainkan iPod 

• Tekan  pada layar operasi iPod. 
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2. Menjeda musik 

•  Tekan  pada layar operasi iPod. 

•  Tekan  lagi untuk meneruskan memainkan musik. 

3. Beralih musik 

• Tekan  untuk memainkan track sebelumnya.  

• Tekan  untuk memainkan track selanjutnya. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4. Mengulang lagu yang sama 

• Tekan  untuk mengulang lagu saat ini. (Layar sebelah kanan atas ) 

• Tekan  untuk mengulang semua track pada piringan. (Layar sebelah kanan atas  ) 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5. Memainkan lagu dalam urutan acak 

• Tekan   untuk memainkan musik secara acak. 
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[ 2 ] Memilih File pada iPod 

 

• Tekan  pada layar operasi iPod untuk memilih musik. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Catatan 

 Urutan pemutaran lagu menyesuaikan operasi pada iPod itu sendiri 
 Ketika terdapat banyak lagu yang tersimpan pada iPod, mungkin akan 

dibutuhkan waktu beberapa detik sebelum pemutaran dimulai 
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Menonton video melalui iPod 
 

 Dengan memasukkan iPod ke dalam unit, video iPod dapat dilihat. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
※Layar Operasi Video iPod 
①Judul 
② Waktu yang telah dihabiskan  
③ INFO pemutaran 
④ Waktu tersisa 
⑤ Daftar file 

⑥ Cari lagu 

⑦ Track sebelumnya 

⑧ Mainkan/Jeda 
⑨ Track selanjutnya 
⑩ Acak 
⑪ Pengulangan 

⑫ Efek suara

 
Catatan 

 Kabel video iPod tidak tersedia dalam kit, tetapi kabel audio iPod tidak 
disertakan.  

● Memasukkan (melepaskan) iPod 

 
 
 
 
 

 

․Sambungkan kabel USB yang terpasangkan ke iPod ke dalam terminal USB. 

Sambungkan kabel video dan audio ke terminal RCA. 

 

② ③ ④ 

① 

⑤     ⑥     ⑦    ⑧     ⑨    ⑩     ⑪     ⑫  
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Catatan 

 Perangkat yang disambungkan melalui hub USB tidak dapat berfungsi dengan 
unit ini 

 Hubungi dealer anda untuk mendapatkan informasi perihal metode 
penyambungan unit untuk menonton video melalui iPod 

 Kondisi komunikasi iPod tergantung dari jumlah lagu yang tersimpan di dalam 
iPod dan versi software iPod dan respon terhadap operasi yang dilakukan pada 
layar operasi mungkin tidak akan muncul dengan segera. 

 Jangan menarik kabel sambungan saat musik sedang dimainkan pada iPod. 
Hal ini dapat menyebabkan malfungsi pada iPod. 

 Jika iPod tidak berfungsi dengan benar, lepaskan iPod dari unit kemudian reset 
bodi utama iPod sebelum menyambungkan kembali dengan unit ini. Untuk 
detail perihal metode resetting iPod, lihatlah panduan pengguna. 

 Periksalah bahwa iPod yang akan digunakan memiliki versi yang sesuai dengan 
unit ini. Untuk mendapatkan daftar versi-versi yang sesuai, lihat “iPod yang 
didukung” 

 
▲ Peringatan  

 Untuk alasan keselamatan, jangan gunakan headphone atau ear phone iPod 
saat mengemudi 

 Harap diperhatikan bahwa penggunaan iPod dengan unit ini dapat 

mengakibatkan kehilangan data pada iPod, dan data ini kemungkinan tidak 

dapat dikembalikan. 

 Jangan tinggalkan iPod anda terkena cahaya matahari langsung dalam jangka 

waktu yang lama karena suhu tinggi dapat menyebabkan perubahan bentuk, 

perubahan warna dan kerusakan pada iPod. iPod harus disimpan jauh dari 

sinar matahari saat sedang tidak digunakan. 

 

 
Menonton video dari iPod. 

 

 

 

 

 

Masukkan kabel sambungan iPod ke lubang USB. Video iPod dapat dimainkan 

dengan menekan tombol [iPod] 
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[ 1 ] Mengoperasikan video dari iPod 

 
 
 
 
 
 

 

1. Memainkan video 

 •  Tekan  pada layar operasi video iPod. 

2. Menjeda video 

•  Tekan  pada layar operasi video iPod. 

•  Tekan lagi  untuk melanjutkan memainkan video. 

3. Beralih video 

 •  Tekan  untuk memainkan track sebelumnya.  

 •  Tekan  untuk memainkan track selanjutnya. 

4. Mengulang video yang sama 

 •  Tekan  untuk mengulang video saat ini. (Layar sebelah kanan atas 

 ) 

 •  Tekan  untuk mengulang semua video pada piringan. (Layar sebelah 

kanan atas  ) 
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5. Memainkan video dalam urutan acak 

• Tekan  untuk memainkan video secara acak. 

 

 

[ 2 ] Memilih File pada iPod 

• Tekan  pada layar operasi iPod untuk memilih video yang ingin Anda 

tonton. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Catatan 

 Disebabkan karena pembatasan protokol sistem iOS, tidak memiliki fitur memori 
terakhir pada video iPod. Oleh karena itu, jika pengguna menyalakan ulang 
perangkat, audio tidak akan berada pada mode video iPod tetapi justru 
memainkan musik iPod secara otomatis.  
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Pengoperasian Audio Bluetooth 
 

Ketika perangkat audio portabel  yang mendukung Bluetooth (protokol A2DP) disambungkan, musik yang 

tersimpan dalam perangkat audio portabel tersebut dapat dimainkan. Sebagai tambahan, jika perangkat 

audio portable yang mendukung AVRCP versi 1.3. tersambungkan, memilih track dalam album dan 

operasi-operasi lainnya dimungkinkan. 

• Sebelum  menggunakan perangkat audio portabel dengan unit ini, pastikan untuk membaca secara 

seksama panduan pengguna telepon genggam untuk memeriksa bahwa tidak ada potensi munculnya 

masalah. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 [ 1 ] Melakukan Registrasi Perangkat Audio Portabel 

Untuk bisa menggunakan audio Bluetooth, perangkat audio portabel harus teregistrasi dengan unit 

ini. Untuk detail perihal meregistrasi perangkat audio portabel, mengaculah ke “Melakukan 

Registrasi Perangkat Bluetooth” 

[ 2 ] Menyambungkan Perangkat Audio Portabel 

Untuk bisa menggunakan audio Bluetooth, perangkat audio portabel harus tersambungkan dengan 

unit ini. Untuk detail perihal menyambungkan perangkat audio portabel, mengaculah ke 

“Menyambungkan / memutuskan Perangkat Bluetooth” 

[ 3 ] Mendengarkan Audio Bluetooth 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                        

   • Tekan tombol  [BT] pada menu utama.       
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1. Tekan tombol  

• Ini akan menampilkan layar operasi Musik BT  

 
 
 
 
 

 

2. Sentuh   

• Layar yang menampilkan pemutaran di hentikan sementara. 

• Senuth  untuk kembali ke pemutaran normal. 

 

 
 
 
 
 

 

3. Tekan tombol   

• Tekan tombol:  Memilih track selanjutnya 

• Tekan tombol:  Memilih track sebelumnya 
 

 

Catatan 

 Tergantung dari jumlah file musik pada perangkat audio portabel dan versi 
software, pemutar mungkin tidak langsung merespon atau malfungsi saat 
melakukan operasi pada layar pengoperasian.  

 Dari beberapa perangkat audio portabel, beberapa operasi mungkin tidak 
berfungsi atau mungkin melakukan operasi yang sepenuhnya berbeda. 
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AUX 
 
Dengan menyambungkan perangkat audio portabel yang tersedia di pasaran, unit ini 
dapat memainkan musik yang terekam pada perangkat tersebut. 

Gunakanlah kabel jack dengan colokan mini untuk menyambungkan perangkat 
audio portabel. 
 
• Sebelum menggunakan perangkat audio portabel yang tersambungkan dengan 

unit ini, bacalah manual dari perangkat tersebut secara seksama agar yakin bahwa 

perangkat dapat digunakan dengan unit ini tanpa masalah apapun. 
 

[ 1 ] Menyambungkan (atau memutuskan) Perangkat Audio Portabel 
• Pastikan bahwa perangkat audio portabel dimatikan. 

•  Pastikan bahwa mode audio selain AUX telah dipilih, atau daya unit telah dimatikan. 
 
 

1. Sambungkan (atau putuskan) kabel dengan colokan mini 

 

Catatan 

 Lokasi jack dengan colokan mini berbeda-beda tergantung kendaraan. 
 Kabel dengan dengan colokan mini dengan resistance circuitry tidak bisa 

digunakan 
 Untuk perangkat yang belum tersedia di pasaran, operasi yang sempurna tidak 

dijamin. 

 

▲ Peringatan  

 Pastikan tangan anda tidak memegang dan mencabut kabel dengan colokan 
mini.  

 Jangan menyambungkan, mengoperasikan atau memutus perangkat audio 

portabel saat anda sedang mengemudi. 

 Jangan sambungkan AUX bagian depan secara langsung dengan pengeras 

suara / output headphone. 

 BIla hal ini tidak dipatuhi, suara mungkin tidak hanya terdistorsi, tetapi juga 

merusak amplifier bagian dalam. 
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[ 2 ] Mendengarkan Perangkat Audio Portabel 

Untuk pengoperasian perangkat audio portabel, bacalah manual yang 

disertakan pada perangkat ini. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

1. Tekan tombol  

• Hal ini akan menampilkan layar pemilihan AUX 
• Suara dari perangkat audio portabel dikeluarkan melalui pengeras suara; 

video tampil pada layar 
 
[ 3 ] Finish Using the Portable Audio Device 
1. Tahan tombol PWR atau tekan MENU dan beralihlah ke mode lain 

•  Tahan tombol PWR sekali lagi atau tekan tombol AUX untuk melanjutkan 

memainkan perangkat 
 

Catatan 

 Untuk beberapa perangkat video tertentu, kord sambungan video tidak dapat 
digunakan. Mengaculah pada panduan pengguna untuk perangkat tersebut. 

 Gambar tidak akan ditampilkan bila tidak ada input video dari perangkat video. 
Hal ini bukanlah malfungsi. 

 Jika sinyal input dari perangkat video berukuran besar, suaranya mungkin dapat 
terdistorsi. Jika hal ini terjadi, sesuaikan volume pada perangkat yang 
tersambung. 

 Unit ini mendukung sistem TV berwarna NTSC. Kemampuan unit ini untuk 
menampilkan perangkat video selain sistem TV berwarna NTSC (PAL, 
SECAM), tidak dijamin. Video mungkin tidak ditampilkan sempurna untuk 
beberapa macam perangkat yang tersambung. 

 Untuk keselamatan selama mengemudi, layar video dimatikan, dan hanya audio 
yang berfungsi. 
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Menggunakan Pengendali Jarak Jauh IR (Infra 
merah)  
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

Item Tombol Keterangan 

1 VR 
Fungsi VR tersedia dalam berbagai mode (dapat beralih ke layar perintah suara dan 
menghidupkannya). 

2 EJECT Fungsi mengeluarkan tersedia dalam berbagai mode. 

3 POWER Fungsi daya tersedia dalam berbagai mode. 

4 MENU Fungsi menu tersedia dalam berbagai mode (dapat kembali ke menu utama). 

5 MODE 
Fungsi mode tersedia dalam berbagai mode (sama dengan Mode pada pengendali di roda 
kemudi), urutan peralihan adalah: Radio->DVD->BT->iPod->SD->USB->AUX. 

6 SETUP Fungsi pengaturan tersedia dalam berbagai mode. 

7 DISP 
DISP (tampilan) tersedia dalam berbagai mode (musik latar belakang tetap menyala meskipun 
layar sudah tertutup). 

8 Forward Menekan track sebelumnya saat dalam mode Radio dapat berfungsi mencari ke bawah. 

9 Play/Pause Mainkan/Jeda tersedia dalam beberapa mode yang dapat memainkan/menjeda musik. 

10 Rewind Menekan track selanjutnya pada mode Radio dapat berfungsi mencari ke atas. 

 

Catatan 

Anda dapat membaca buku petunjuk di 

bagian belakang pengendali jarak jauh 

sebagai acuan. 

Pemasangan baterai 

 

● Tekan klip ke arah bawah di bagian dasar 

pengendali jarak jauh untuk membuka slot 

baterai. 

● Masukkan baterai dan dorong slotnya 

untuk mengaktifkan daya. 
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11 Repeat 

Fungsi pengulangan tersedia dalam beberapa mode (ulangi 1 lagu -> ulangi semua lagu -> fungsi 
hentikan pengulangan) 

12 
Previous 
track 

Berikutnya fungsi taktik tersedia dalam beberapa mode yang bisa kembali ke lagu terakhir 
diputar. 

13 SCAN Tidak ada fungsi. 

14 Next track Fungsi track berikutnya tersedia dalam beberapa mode yang bisa menuju ke lagu berikutnya. 

15 Random Fungsi acak tersedia dalam beberapa mode yang bisa memainkan secara acak. 

16 Return Fungsi kembali tersedia dalam beberapa mode yang dapat kembali ke menu terakhir. 

17 UP 

Sama seperti fungsi pada roda kemudi: 
1. Dalam mode RADIO: Tombol Pemilihan Saluran (Ini memanggil saluran yang disimpan dalam 
preset untuk berganti satu per satu), dapat berganti 6 saluran yang telah ditetapkan. 
2. Dalam mode SD / USB: Tombol Pemilihan Track (Beralih ke file sebelumnya atau berikutnya) 
3. Dalam mode DVD: Tombol Pemilihan Bagian (Beralih ke file sebelumnya atau berikutnya) 
4. Dalam mode DVD: Tombol Pemilihan Bagian (Beralih ke file sebelumnya atau berikutnya) 

18 LIST Fungsi daftar tersedia dalam beberapa mode di mana Anda dapat melihat daftar lagu. 

19 VOL UP Fungsi VOL UP (Pertambahan Volume) tersedia dalam mode apapun. 

20 Left 
Fungsi kiri / kanan tersedia dalam mode DVD yang dapat memilih grafik dan memainkannya 
setelah menekan tombol OK.。 

21 OK 
Fungsi kiri / kanan tersedia dalam mode DVD yang dapat memilih grafik dan memainkannya 
setelah menekan tombol OK.。 

22 Right 
Fungsi kiri / kanan tersedia dalam mode DVD yang dapat memilih grafik dan memainkannya 
setelah menekan tombol OK.。 

23 
VOL 
DOWN 

Fungsi VOL DOWN (Pengurangan Volume) tersedia dalam mode apapun. 

24 Down 

Sama seperti fungsi pada roda kemudi: 
1. Dalam mode RADIO: Tombol Pemilihan Saluran (Ini memanggil saluran yang disimpan dalam 
preset untuk berganti satu per satu), dapat berganti 6 saluran yang telah ditetapkan. 
2. Dalam mode SD / USB: Tombol Pemilihan Track (Beralih ke file sebelumnya atau berikutnya) 
3. Dalam mode DVD: Tombol Pemilihan Bagian (Beralih ke file sebelumnya atau berikutnya) 
4. Dalam mode iPod: Tombol Pemilihan Bagian (Beralih ke file sebelumnya atau berikutnya) 

25 MUTE Fungsi hening tersedia dalam mode apapun. 

26 
Hang up 
the phone 

Fungsi memutus telepon tersedia dalam mode apapun. 

27 
Answer 
the phone 

Fungsi menjawab telepon tersedia dalam mode apapun. 
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● Tabel KendaliJarak Jauh IR (Infra merah) 

Item Tombol 
Menu 
Utama 

RADIO DVD VCD 
CD 

MP3 
SD 

USB 
iPod 

BT 
H/F 

BT 
MUSIC 

AUX M-TOYOTA 
Penga
turan 

1 VR ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
2 EJECT ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
3 POWER ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
4 MENU ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
5 MODE ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
6 SETUP ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
7 DISP ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
8 Forward － － ● － － － － － － － － － 

9 Play/Pause － － ● ● ● ● ● － ● － － － 

10 Rewind － － ● － － － － － － － － － 

11 Repeat － － ● ● ● ● ● － － － － － 

12 
Previous 
track － ● ● ● ● ● ● － ● － － － 

13 SCAN － － － － － － － － － － － － 

14 Next track － ● ● ● ● ● ● － ● － － － 

15 Random － － ● ● ● ● ● － － － － － 

16 Return － ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 

17 UP － ● ● ● ● ● ● － ● － － － 

18 LIST － － ● ● ● ● ● － － － － － 

19 VOL UP ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
20 Left － － ● － － － － － － － － － 

21 OK － － ● － － － － － － － － － 

22 Right － － ● － － － － － － － － － 

23 
VOL 
DOWN ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 

24 Down － ● ● ● ● ● ● － ● － － － 

25 MUTE ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 

26 
Hang up 
the phone ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 

27 
Answer the 
phone ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
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Menggunakan Pengendali Audio pada Roda 
Kemudi  
 

Untuk kendaraan yang dilengkapi dengan pengendali audio pada roda 

kemudi, operasi utama dari unit audio dapat dilakukan dari pengendali roda 

kemudi. 
• Nama Fungsi dan Ringkasan untuk Masing-Masing Bagian 

[ 1 ] Operasi Umum 

  

Tombol Nama Fungsi 

( + ) ( - ) Tombol Volume 

 Mengubah volume satu level tiap 
sekali tekan. 

 Mengubah volume secara menerus 
saat ditekan dan ditahan. 

(MODE) 
Tombol Ubah 

Mode 

 Radio->DVD->BT->iPod->SD->USB
-> 

AUX(sesuai) 
 Tekan dan tahan tombol untuk 

membuat kondisi hening. 

 
[ 2 ] Mengoperasikan Radio 

  
Tombol Nama Fungsi 

( ▲ ) ( ▼ ) 
Tombol Pemilihan 

Saluran 

 Mengaktifkan saluran yang tersimpan pada 

tombol preset satu per satu 

 Tekan dan tahan tombol memulai mencari 

saluran secara otomatis. 

 
[ 3 ] Mengoperasikan micro SD/USB memory / Audio Bluetooth 

 

Tombol Nama Fungsi 

( ▲ ) ( ▼ ) 
Tombol Pemilihan 

File 

 Mengubah file ke file sebelum atau 

sesudahnya 
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Sebelum Menggunakan Operasi Handsfree 
 

[ 1 ] Operasi Handsfree 
Fungsi telepon seperti “melakukan panggilan” dan “menerima penggilan” 

dapat dijalankan melalui sambungan Bluetooth dengan unit. 

 

▲ Perhatian  
 Hindari meninggalkan telepon genggam di dalam kendaraan (Suhu di dalam 

bisa naik). 

 Bila operasi handsfree tidak dapat digunakan, hal-hal berikut ini harus 

dihindari: 

 Ketika berada di luar area jangkauan 

 Ketika panggilan dibatasi karena saluran sibuk atau pembatasan panggilan 

sedang diaktifkan 

 Ketika data kontak sedang ditransfer dari telepon genggam 

 Ketika pengunci tombol sedang diaktifkan pada telepon genggam 

 Ketika telepon genggam mengalami malfungsi 

 Ketika telepon genggam tidak tersambung ke unit 

 Ketika daya baterai telepon genggam tidak mencukupi 

 Ketika daya telepon genggam dalam kondisi mati 

 Ketika pengaturan telepon genggam tidak di set pada mode handsfree 

 
Catatan 

 Pada beberapa tipe telepon genggam, unit tampilan tetap menyala selama 

tersambung ke unit. Jika hal ini terjadi, atur iluminasi pada telepon genggam agar 

mati. (Untuk pengaturan, mengaculah pada panduan pengguna telepon genggam) 

 Pada beberapa pengaturan tertentu pada beberapa jenis telepon genggam, suatu 

sistem pengunci tombol mungkin diaktifkan pada sambungan telepon genggam 

tersebut. Jika hal ini terjadi, matikan fitur pengunci otomatis pada telepon genggam. 

 Pengoperasian dan volume dari telepon genggam yang tersambung berbeda-beda. 

Pada beberapa jenis telepon genggam, mematikan suplai daya ke unit saat sedang 

melakukan percakapan telepon dapat berakibat terputusnya sambungan, sementara 

pada jenis lainnya panggilan masih tetap bisa dilanjutkan. Perhatikan bahwa 

kelangsungan panggilan melalui telepon genggam mungkin memerlukan operasi 

telepon genggam. 

 Jika pengguna adalah pelanggan layanan panggilan tunggu, operasi handsfree harus 

digunakan mengikuti terciptanya suatu kondisi di mana layanan panggilan tunggu 

dapat digunakan pada telepon genggam. 
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• Mikrofon. 
Gunakan mikrofon yang telah terpasang saat melakukan panggilan. 

• Pengoperasian Handsfree 
Beragam fungsi operasi handsfree dapat digunakan dengan mengoperasikan 
tombol-tombol sentuh yang terpampang pada layar dari unit ini.  

 
• Audio 

Pada saat melakukan panggilan keluar atau menerima panggilan masuk, 
percakapan dapat dilakukan menggunakan mikrofon dan pengeras suara. 
Output audio sehubungan dengan semua panggilan berasal dari kedua sisi 
pengeras suara. 
Akan tetapi, pada beberapa keadaan, audio dapat berupa output dari salah satu 
pengeras suara saja. 

• Pada saat menggunakan handsfree, suara audio menjadi hening saat panggilan  
masuk berbunyi 

 
Catatan 

 Akan terjadi percakapan dua arah antara pihak yang terlibat dalam suatu 

panggilan telepon. Jika ke dua pihak berbicara secara bersamaan, suara 

dari salah satu pembicara mungkin tidak dapat didengar oleh pihak 

lainnya. (hal ini tidak menunjukkan suatu malfungsi). 

 Sesuaikan volume penerima pada level minimum karena hal ini dapat 
menghasilkan gema yang dapat didengar oleh penelepon. Berbicaralah 
dengan jelas dan pasti. 

 Suara dari salah satu pihak yang terlibat percakapan mungkin tidak dapat 
didengar oleh pihak lainnya pada beberapa kondisi berikut ini:  

 Ketika kendaraan melaju di sepanjang permukaan jalan yang rusak 

 Ketika kendaraan melaju dengan kencang 

 Ketika jendela kendaraan terbuka 

 Ketika suara bising dari penyejuk udara sangat keras 

 Ketika telepon genggam terlalu dekat dengan mikrofon 

 Kualitas audio dapat secara negatif terpengaruh (gangguan suara, gema, dsb) 

oleh telepon genggam dan jenis jaringan yang digunakan. 

 Sambungan simultan dari perangkat Bluetooth lainnya (perangkat audio 

portabel) dapat menghasilkan gangguan suara pada operasi audio dengan 

handsfree. 
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[ 2 ] Saat menyerahkan mobil anda kepada orang lain. 
Saat menggunakan handsfree, berbagai data informasi pribadi telah 
didaftarkan. 

Pastikan Anda telah menghapus informasi pribadi Anda saat menyerahkan 
mobil Anda kepada orang lain 

Setelah informasi pribadi dihapus, tidak akan bisa dikembalikan lagi. Oleh 
karenanya, berhati-hatilah agar Anda tidak menghapus informasi ini secara 
tidak sengaja. 

Pengoperasian handsfree melibatkan proses inisialisasi informasi berikut 
ini: 
• Data kontak 

•  Catatan panggilan keluar, catatan panggilan masuk, dan catatan panggilan tak 
terjawab 

•  Bluetooth dari telepon genggam yang telah terdaftar 

•  Mengatur dan mengedit item-item terkait fungsi dari suatu handsfree 
 
[ 3 ] Tampilan yang Beragam 

Tampilan level penerimaan 
Suatu indikator level penerimaan gelombang radio ditampilkan. Hal ini tidak akan 

ditampilkan selama proses transfer data kontak. 
• Ketika tampilan menunjukkan “No Service”, hal ini mengindikasikan bahwa 

kemungkinan telepon genggam berada di luar area jangkauan. Dalam kondisi 

seperti ini, harap pindah ke lokasi di mana pengguna bisa mendapatkan sinyal. 

• Harap pertimbangkan secara seksama beberapa hal berikut ini selama 

mengoperasikan handsfree. 

• Level penerimaan mungkin tidak sesuai dengan tampilan di telepon genggam. 

Lebih lanjut, pada beberapa jenis telepon genggam tertentu, level penerimaan 

tidak dapat ditampilkan. 

• Jika sambungan Bluetooth terputus, layar operasi Bluetooth akan disorot. 
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Melakukan Panggilan Telepon 
 

Beragam metode dimungkinkan untuk menekan nomor telepon saat 

menggunakan unit ini untuk melakukan panggilan telepon. 
[ 1 ] Menampilkan Layar Panggilan 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Pada menu utama tekan [BT] dan tekan  untuk memasuki layar panggilan. 

• Layar Panggilan ditampilkan 
Panggilan telepon dapat dilakukan pada layar dengan menggunakan beberapa 
metode berikut ini. 
• Memasukkan nomor telepon. 
• Mencari nomor telepon dari kontak. Menggunakan catatan panggilan masuk 

atau keluar. Menggunakan fungsi tekan ulang. Beberapa metode lainnya untuk 

melakukan panggilan termasuk berikut ini: 
• Melakukan panggilan dari telepon genggam. 

 
Catatan 

 Tagihan panggilan untuk melakukan panggilan dengan handsfree adalah sama dengan 

tagihan telepon genggam. 

 Harap pertimbangkan hal berikut ini dengan seksama selama pengoperasian handsfree. 

 Pengoperasian handsfree memerlukan registrasi telepon genggam melalui 

sambungan Bluetooth. 

 Pastikan telah mengatur kondisi pada telepon genggam yag memungkinkan penggunaan 

fungsi Bluetooth. 

 Untuk operasi telepon genggam, harap mengacu pada panduan pengguna untuk telepon 

genggam. 

 Untuk alasan keselamatan, operasi berikut dibatasi untuk ditampilkan pada layar saat 

kendaraan sedang melaju. 

 Akan tetapi, nama-nama pada kontak akan ditampilkan di layar. 

 Saat panggilan masuk diterima bersamaan saat sedang melakukan panggilan, 

tampilan layar dan operasi telepon genggam mungkin berbeda. 
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[ 2 ] Melakukan Panggilan Keluar 
Panggilan keluar dapat dilakukan dengan memasukkan nomor telepon. 
Nomor telepon yang sudah ditekan akan ditampilkan di kolom di atas papan 
tombol panggilan. 

 
 
 
 
 
 
 
 

1. Masukkan nomor telepon pada angka individual di layar panggilan. 

Tekan  untuk menghapus angka dari belakang, dan tekan secara 
berurutan untuk menghapus semua angka. 

2. Tekan  setelah memasukkan nomor telepon. 

3. Jika panggilan keluar dilakukan, layar panggilan keluar akan ditampilkan. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4. Ketika panggilan dijawab oleh pihak lain, layar panggilan akan ditampilkan. 

Panggilan dapat dilakukan pada layar ini. 
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Catatan 

 Hal-hal berikut ini akan terjadi pada beberapa jenis telepon genggam. 

 Layar panggilan ditampilkan sebelum pihak lain menjawab panggilan dan tidak 

ada tampilan pada layar saat panggilan dilakukan. 

 Di mana layanan penyedia komunikasi memerlukan input sepuluh kata kunci 

pada layar panggilan keluar, tidak akan ada sinyal nada yang dikirim meskipun 

input sepuluh kata kunci telah dimasukkan 

 Ketika panggilan keluar dilakukan sambil melakukan streaming pemutaran 

audio dengan Bluetooth, tampilan layar panggilan keluar dan nada panggil 

operasi panggilan mungkin tertunda. 

 
[ 3 ] Panggilan Menggunakan Kontak 

Bila pengguna telah menyimpan nomor telepon di bagian kontak, pengguna 

dapat melakukan pangilan keluar dilakukan dengan memilih nomor telepon 

dari kontak secara langsung. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Tekan  pada layar panggilan 
 

2. Kontak diurutkan menurut urutan alfanumerik, gulung layar untuk memilih kontak 

yang diinginkan. 
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[ 4 ] Panggilan Menggunakan Catatan Panggilan 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

1. Tekan  di Layar Panggilan. 

 

2. Tekan  ,  ,  untuk memilih tampilan catatan yang diinginkan. 

 
3. Tekan orang yang hendak Anda hubungi. 

 
Catatan 

 Ikon nomor telepon untuk panggilan-panggilan keluar, masuk, dan tak 

terjawab ditampilkan pada Layar Perbaharui Catatan. 
 Catatan panggilan keluar akan tersimpan pada beberapa kondisi berikut ini: 
 Jika panggilan keluar dilakukan untuk nomor telepon yang telah tersimpan 

pada kontak dalam unit dan informasi nama sehubungan dengan data ini 

tersedia, nama dan nomor akan tersimpan pada catatan panggilan keluar. 
 Jika penggilan keluar dilakukan menggunakan nomor telepon berulang kali, 

hanya catatan panggilan keluar yang terbaru yang menggunakan nomor ini 

yang terdaftar. 
 Catatan panggilan masuk terdaftar tergantung dari kondisi-kondisi berikut ini: 
 Jika panggilan masuk diterima dan dijawab oleh nomor telepon yang terdaftar 

di kontak pada unit dan informasi nama sehubungan dengan data ini tersedia, 

nama dan nomor terdaftar bersamaan pada catatan panggilan masuk. 
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Catatan 

 Jika tidak ada informasi terkait dengan nomor telepon pihak yang 

menghubungi, hal ini ditunjukkan dalam riwayat panggilan terjawab sebagai 

"panggilan pribadi". 
 Catatan panggilan masuk yang tak terjawab terdaftar tergantung dari 

kondisi-kondisi berikut ini: 
 Jika panggilan masuk diterima dari nomor yang terdaftar pada kontak di unit 

ini tidak terjawab dan data informasi nama sehubungan dengan data ini 

tersedia, nama dan nomor tersimpan bersama di bagian catatan panggilan 

masuk tak terjawab. 
 Jika tidak tersedia informasi perihal nomor telepon dari orang yang 

menghubungi, hal ini akan diindikasikan pada catatan panggilan masuk tak 

terjawab sebagai “panggilan pribadi”. 

Suatu panggilan telepon dapat dilakukan dengan menekan tombol  . 

Nomor panggilan keluar yang terakhir akan dihubungi oleh unit. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

[ 5 ] Melakukan panggilan keluar dari telepon genggam 
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Panggilan keluar dapat dilakukan dari telepon genggam secara langsung. 

 

▲ Peringatan  
 Untuk alasan keselamatan, jangan gunakan telepon genggam saat 

mengemudi. 

 
Catatan 

 Operasi panggilan keluar yang dilakukan dari telepon genggam dan 

handsfree adalah berbeda sebagaimana berikut. 
 Panggilan keluar yang melibatkan operasi langsung dari telepon genggam 

tidak terdaftar pada catatan telepon keluar. 
 Jika telepon genggam di mana panggilan keluar dilakukan tersambung ke 

unit, nomor telepon dari orang yang dihubungi tidak terdaftar baik pada 

catatan panggilan keluar, catatan panggilan masuk, maupun catatan 

panggilan tak terjawab. 
 Panggilan keluar dari bodi utama telepon genggam, berbeda-beda 

tergantung dari jenis telepon genggam. Untuk operasi telepon genggam, 

harap mengacu pada panduan pengguna dari perangkat yang anda 

gunakan. 
 

[ 6 ] Membatalkan panggilan keluar 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Tekan  pada layar operasi panggilan keluar untuk memutus panggilan. 

• Ketika suatu panggilan keluar dibatalkan pada handsfree, panggilan pada telepon 

genggam juga akan terputus. 
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Menerima Panggilan Masuk 
 

[ 1 ] Menerima Panggilan Masuk 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Saat ada panggilan masuk, pemberitahuan telepon masuk akan muncul di layar. 

2. Tekan  • Layar pembicaraan akan ditampilkan 

 

[ 2 ] Operasi pada Layar Panggilan masuk 

 

Catatan 

 Saat panggilan masuk diterima, output audio selain untuk operasi handsfree akan 

menjadi hening. 

 Operasi handsfree terdiri atas hal-hal berikut ini: 

 Untuk operasi telepon genggam, harap mengacu pada panduan pengguna untuk 

telepon genggam. 

 Pengaturan pada beberapa tipe telepon genggam tertentu termasuk mode 

mengemudi mencegah dari menerima panggilan masuk. 

 Kondisi mengenai apakah nada dering adalah (1) dapat didengar melalui pengeras 

suara kendaraan (2) dapat didengar melalui telepon genggam (3) dapat didengar baik 

melalui pengeras suara kendaraan maupun telepon genggam, hal ini berbeda-beda 

tergantung dari jenis telepon. 

 Beberapa jenis telepon genggam tertentu tidak menampilkan nomor telepon dari 

penelepon. 

 Saat panggilan masuk diterima melalui operasi langsung pada bodi utama telepon 

genggam, apakah komunikasi panggilan diputus melalui handsfree atau melalui bodi 

utama telepon genggam, hal ini tergantung dari jenis telepon genggam. 

 Bila panggilan masuk diterima saat pemutaran audio Bluetooth, tampilan operasi layar 

panggilan masuk dan nada deringnya mungkin dapat tertunda 

 

Operasi ini dapat dilakukan pada layar panggilan masuk selain dari menerima panggilan akan 

dijelaskan lebih lanjut di sini. 

• Menyesuaikan volume nada dering panggilan masuk 

Penyesuaian dengan metode manapun berikut ini selama terjadi panggilan masuk. 
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• Tekan tombol           
 
• Gunakan gerakan jari dengan jalan 2 jari menggeser ke kanan atau kiri layar 
unit ini 
 
 
• Menolak panggilan masuk 

1. Tekan  pada layar panggilan masuk akan menolak panggilan yang masuk 

• Fungsi ini hanya dapat digunakan pada telepon genggam yang memiliki fitur 

menolak panggilan masuk. 

Menolak panggilan masuk akan membatalkan munculnya layar handsfree. 
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Pengoperasian Pada Saat Melakukan 
Komunikasi Panggilan 
 

[ 1 ] Operasi pada Layar Percakapan 

 

Saat melakukan panggilan, layar percakapan 

ditampilkan dan operasi berikut ini dapat dilakukan. 

 
 
 
 
 

Catatan 

 Pengoperasian handsfree terdiri atas hal-hal berikut ini: 

 Untuk operasi telepon genggam, harap mengacu pada panduan pengguna 
untuk telepon genggam. 

 Saat mematikan daya suplai atau menyalakan ulang perangkat saat 

melakukan komunikasi dengan handsfree akan mengakibatkan 

gangguan pada panggilan telepon. Dalam hal ini, tetap pertahankan 

daya agar menyala, agar panggilan dapat ditransfer ke komunikasi 

handsfree secara berkelanjutan. 

 

 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

1. Menyesuaikan volume panggilan masuk 

Penyesuaian volume selama berlangsungnya panggilan masuk dengan metode manapun 

berikut ini. 

 

• Tekan tombol          . 

 

• Gunakan gerakan jari dengan jalan 2 jari menggeser ke kanan atau kiri layar unit ini. 
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1. Mengakhiri Percakapan 

 Tekan  pada layar percakapan untuk mengakhiri percakapan komunikasi. 

• Mengakhiri percakapan juga akan membatalkan munculnya layar handsfree. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

3. Memasukkan nomor telepon 
• Masukkan nomor individual dari 0 - 9 pada Layar Panggilan. 

• Tekan  untuk mengakhiri komunikasi panggilan. 

• Saat kendaraan sedang bergerak, papan ketik akan berubah warna 

menjadi abu-abu dan tidak dapat dioperasikan. 
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4. Mentransfer Suara ke Telepon 

Dengan handsfree Bluetooth, panggilan dapat ditransfer ke telepon genggam. 

• Tekan  untuk mentransfer suara ke telepon genggam. 

Operasi handsfree dan telepon genggam adalah berbeda. Untuk operasi 

telepon genggam, harap mengacu pada buku panduan pemilik telepon 

genggam. 
 
 
Catatan 

 Ketika operasi transfer panggilan dilakukan pada layar tetapi transfer 

tersebut gagal, maka suara tidak dapat didengar dari telepon genggam. 
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Pesan Tampilan Kesalahan 
 
 
 

• Pesan Tampilan Kesalahan 

  

Pesan Pesan ditampilkan ketika: Metode Penyelesaian 

Bad Disc 1)  CD, Mp3 / WMA, piringan DivX, Video CD 

atau DVD dimasukkan terbalik. 

2)  Piringan kotor atau tergores. 

1) Masukkan piringan 

dengan benar. 

2) Bersihkan piringan jika 

kotor. Ganti piringan dengan 

piringan yang bersih dari 

goresan. 

File can’t 

support 

1) Ketika format file video tidak mendukung 

2) Ketika resolusi file video tidak mendukung 

3) Ketika format file audio tidak mendukung 

Gunakan file media dengan 

format yang dapat dimainkan  

There was 

a problem 

pairing with 

Bluetooth 

device. 

1) Ketika terjadi ketikdaknormalan pada 

Perangkat Bluetooth (suplai daya perangkat 

Bluetooth mati, kurang daya, malfungsi) 

2) Bila Perangkat Bluetooth tidak mendukung 

 

1) Verifikasi pengaturan 

perangkat Bluetooth, daya 

suplai dan kondisi pengisian.  

2) Lihat buku panduan  

pengguna perangkat 

Bluetooth untuk  

memverifikasi apakah versi 

atau profil Bluetooth 

didukung oleh unit.  
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Penyelesaian Masalah 
 

Periksalah item-item pada tabel berikut ini terlebih dahulu bila Anda menemui masalah. 

Apabila masalahnya tidak terselesaikan bahkan setelah memeriksa item yang 

bersangkutan, hubungi dealer Anda. Seandainya suatu cacat terjadi (seperti terputusnya 

sekering), pastikan untuk menghubungi dealer Anda untuk layanan perbaikan. Jika Anda 

mencoba mengubah atau memperbaiki sekeringnya, Anda bisa jadi malah menambah 

parah kerusakan.   
Kondisi Item yang Diperiksa 

Ketika tampilan mengalami beberapa hal berikut ini: 
• Gelap total dan tidak ada cahaya 
• Cahaya menyala tetapi tidak ada apapun yang 
ditampilkan 

• Unit tidak bisa masuk ke mode malam bahkan ketika 
lampu telah menyala 

Apakah tampilan dalam kondisi daya mati? 

=>Tekan tombol  , dsb. 

 
Apakah pengaturan kualitas gambar sudah 
benar? 
=>Verifikasi pengaturan layar. 
Bila tindakan di atas tidak menyelesaikan 
masalah, matikan daya unit, kemudian hidupkan 
kembali. 
Jika masalah berlanjut, hubungi dealer anda. Bila pada monitor terdapat titik-titik kecil atau titik-titik 

putih. 
Hal ini bukanlah kerusakan pada unit. 
=>Hal ini merupakan fenomena spesifik dari 
LCD. LCD dibuat dengan teknologi yang sangat 
akurat dan memiliki 99.99% atau lebih pixel 
efektif. Akan tetapi, kadang-kadang pixel dapat 
mengalamai kegagalan pada rasio 0.01% atau 
kurang, atau beberapa pixel bisa “terjebak” pada 
suatu warna tetap tertentu. 

Bila gambar tidak jelas. Apakah tingkat kecerahan tampilan telah 
disesuaikan dengan benar? 
=>Mengaculah ke bagian untuk menyesuaikan 
tingkat kecerahan tampilan. 

Gambar dan audio yang diinginkan tidak ditampilkan. 
(bukannya memainkan video iPod, malah gambar video 
dari perangkat lain yang ditampilkan.) 

Apakah kabel video telah terpasang hanya pada 
perangkat yang ingin Anda gunakan? 
=>Sambungkan kabel video ke perangkat yang 
ingin anda mainkan. 
(Hanya kendaraan yang memiliki terminal RCA) 

Bila suara hanya terdengar pada salah satu pengeras 
suara saja. 

Sudahkah volume suara disesuaikan dengan 
benar? 
=>Sesuaikan volume pengeras suara bagian 
depan/belakang, dan kanan/kiri. 

Suara dari perangkat audio portabel tidak muncul di 
pengeras suara. 

Apakah daya dari perangkat audio portabel 
hidup? 
=>Nyalakan perangkat audio portabel. 
Apakah musik pada perangkat audio portabel 
sedang dimainkan? 
=>Pastikan bahwa perangkat audio portabel 
sedang memainkan musik. 
Apakah kabel dengan jack mini yang memiliki 
hambatan digunakan? 
=>Gunakan kabel dengan jack mini yang 
memiliki nilai hambatan kecil. 
(Hanya kendaraan yang memiliki jack mini) 
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Tidak ada daya untuk unit. Sekering meledak. 

=>Konsultasikan kepada dealer anda. 
Suara tidak muncul. 

Apakah kondisi jeda atau hening sedang 

aktif? 

=>Nonaktifkan kondisi jeda atau matikan 

mode hening. 

Suara putus-putus atau mengalami gangguan. Terdapat pembangkit gelombang 

elektromagnetik seperti telepon genggam 

di dekat unit atau di dekat kabel-kabel 

listriknya. 

=>Jaga agar pembangkit gelombang 

elektromagnetik seperti telepon genggam 

berada jauh dari unit dan kabel-kabel 

listriknya. Jika gangguan tidak dapat 

dihilangkan karena kondisi pengkabelan 

dari mobil anda, konsultasikan kepada 

dealer anda. 

Memainkan file VBR (Variable Bit Rate) 

dapat menyebabkan suara putus-putus. 

=>Mainkan file-file selain VBR. 

Beberapa operasi tidak dapat dijalankan. Beberapa operasi tidak dapat dijalankan 

pada mode-mode tertentu. 

=>Baca instruksi operasional secara 

seksama dan batalkan mode semacam itu. 

Jika unit tetap dalam keadaan tidak 

berfungsi, konsultasikan kepada dealer 

anda. 

Perangkat Bluetooth tidak dapat disambungkan 

ke unit. 

Apakah perangkat Bluetooth bisa dipakai 

dengan (didukung oleh) unit ini? 

=>Pastikan untuk membaca secara 

seksama panduan pengguna perangkat 

Bluetooth untuk memeriksa bahwa tidak 

terdapat masalah potensial. Jika perangkat 

Bluetooth merupakan peralatan audio 

portabel, sambungan yang berhasil dapat 

dicapai dengan mengubah metode 

penyambungan. 
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Micro SD / USB tidak terdeteksi. 

 

 

 

 

 

 

 

 

iPod dioperasikan secara tidak tepat. 

 

 

 

 

 

 

=> Perangkat micro SD/USB disarankan untuk 

menggunakan kapasitas memori di bawah 32 

GB; Perangkat memori dengan kapasitas lebih 

dari 32 GB mungkin tidak dapat terbaca; micro 

SD berkecepatan sampai dengan Kelas 10 

dapat dibaca. => Micro SD/USB mendukung 

format FAT16 dan FAT32 baru-baru ini. Jika 

terjadi kasus di mana micro SD/USB tidak 

dapat dibaca, format yang salah merupakan 

penyebab dari masalah ini, harap format 

kembali perangkat Anda dan pilihlah format 

yang tepat. 

 

Lepaskan iPod dari unit dan sambungkan 

kembali iPod setelah mengatur ulang bodi 

utama iPod. Untuk metode pengaturan ulang 

iPod, mengaculah pada buku panduan 

penguna iPod. 
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Spesifikasi 
 

TOYOTA Din Audio System 
D: 200 mm (W) x 100 mm (H) x 165,6 mm (D) Berat: 2,1 KG 
Voltase Suplai Daya: DC 13.2V (Voltase Uji 14,4V)  

Konsumsi Daya: 15A atau kurang 

Suhu saat Operasi: -20 to 70 ℃ 
<Unit Penerima FM > 
Jangkauan penerimaan frekuensi : 87.50 MHz sampai 108.00 MHz. Sensitivitas yang 
Dapat Digunakan : 12 dB (μV) Rasio sinyal-ke- gangguan: 45 dB (digunakan 30KHz 
L.P.F.)  
 
<Unit Penerima AM > 
Jangkauan penerimaan frekuensi: 522 MHz sampai 1629 MHz. Sensitivitas yang 
Dapat Digunakan: 35 dB (uV). Rasio sinyal-ke- gangguan: 40 dB (digunakan 30KHz 
L.P.F.)  

 
< input AUX > 
Konektor: Input Audio Stereo mini-pin 3,5 mm 
Impedansi Input: 10KΩ atau lebih 
Input eksternal yang dibolehkan: 1,0 Vrms 

 
<Bagian-bagian Umum> 
Keluaran Maksimum: 45W x 4 ch 
Nilai keluaran: 20W x 4 ch (10% T.H.D.) Impedansi pengeras suara yang cocok: 4 Ω 
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